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Abstract 
Khwaja Shams Al-Din Muhammad, known as Hafez of Shiraz, employs dual 
symbols in his poetry, which simultaneously embody mystical and religious 
concepts. These symbols, referencing opposing yet complementary notions, 
provide a fertile ground for expressing apparent conflicts and the coexistence of 
profound spiritual and social concepts. This descriptive-analytical study, using 
library resources, seeks to analyze these dual symbols in Hafez's poetry through 
Ogden and Richards' semantic model. This model identifies three core 
elements—sign, referent, and thought—as the constituents of meaning.The 
findings indicate that Hafez not only depicts apparent contradictions between 
religion and mysticism but also unveils hidden layers of mystical and religious 
meanings embedded within these symbols. The primary aim of this research is 
to elucidate Hafez's symbolic techniques for portraying the tensions between 
religion and mysticism while uncovering how these concepts coexist within a 
unified framework. The analysis reveals how Hafez integrates these symbols to 
bridge the external and internal, the material and the spiritual, ultimately 
guiding the reader toward a deeper understanding of spiritual truth and 
humanity. 
 
Keywords: Ogden and Richards, Hafez, religion, mysticism, semiotics, dual 
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Extended Abstract 
Introduction 
Khwaja Shams-ud-Din Muhammad Hafez Shirazi employs dual symbols in his 
poetry that encapsulate a fusion of religious and mystical concepts. These 
symbols, which sometimes appear contradictory and at other times 
complementary, provide an apt framework for expressing apparent conflicts as 
well as the coexistence of profound spiritual layers. Through metaphorical and 
enigmatic language, Hafez reflects complex notions such as divine love, 
mystical liberation, and the tension between the outward form of Sharia and the 
inward reality of Truth. Notable dichotomies in his poetry include the 
opposition between wine and repentance, the ascetic (Zahid) and the libertine 
(Rind), and earthly love versus divine love. 
This study, using a descriptive-analytical method and library research tools, 
seeks to examine the semantic structure of Hafez’s dual symbols from a 
semiotic perspective. It relies on the semantic model of Ogden and Richards, 
which involves three components—sign (signifier), referent (signified), and 
thought (concept)—within the process of meaning-making. The research aims 
to elucidate Hafez’s symbolic mechanisms in addressing the conflicts between 
religion and mysticism, and to uncover the manner in which these concepts 
coexist within the semantic system of his poetry. 
 
Detailed Abstract 
Introduction 
Khwaja Shams-ud-Din Muhammad Hafez Shirazi employs dual symbols in his 
poetry that encapsulate a fusion of religious and mystical concepts. These 
symbols, which sometimes appear contradictory and at other times 
complementary, provide an apt framework for expressing apparent conflicts as 
well as the coexistence of profound spiritual layers. Through metaphorical and 
enigmatic language, Hafez reflects complex notions such as divine love, 
mystical liberation, and the tension between the outward form of Sharia and the 
inward reality of Truth. Notable dichotomies in his poetry include the 
opposition between wine and repentance, the ascetic (Zahid) and the libertine 
(Rind), and earthly love versus divine love. 
This study, using a descriptive-analytical method and library research tools, 
seeks to examine the semantic structure of Hafez’s dual symbols from a 
semiotic perspective. It relies on the semantic model of Ogden and Richards, 
which involves three components—sign (signifier), referent (signified), and 
thought (concept)—within the process of meaning-making. The research aims 
to elucidate Hafez’s symbolic mechanisms in addressing the conflicts between 
religion and mysticism, and to uncover the manner in which these concepts 
coexist within the semantic system of his poetry. 
 
Research Methodology 
This study adopts a descriptive-analytical approach and utilizes content analysis 
focusing on intellectual and conceptual aspects. In terms of its objectives, the 
research is categorized as fundamental, aiming to explain and expand 
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theoretical concepts. The required data were collected through library studies, 
and qualitative content analysis was employed to interpret and analyze the data. 
The primary focus of the research is the semantic structure analysis of dual 
symbols in Hafez’s poems from the viewpoint of semiotics and the conceptual 
model proposed by Ogden and Richards. 
Discussion and Analysis 
Semiotics is an interdisciplinary scientific field concerned with the study of 
signs and the processes of meaning production and transmission, with its roots 
tracing back to ancient Greek thought. Initially developed within the realm of 
logic, semiotics later found extensive applications in medicine, art, literature, 
and social sciences. In mystical texts, signs carry specific meanings that depend 
heavily on the cultural, historical, and spiritual contexts of the text. These signs 
are categorized into two groups: mystical terminologies and symbolic words, 
each acquiring different interpretations depending on the context and the poet. 
Particularly in the poetry of Hafez, religious symbols such as Laylat al-Qadr 
(Night of Destiny), Imam of the city, Jesus Christ, prayer beads, Mahdi, Samiri, 
Adam, and Ahriman have been examined using deeper analytical semantic 
models. These analyses go beyond traditional exegeses, addressing the function 
of these symbols and their semantic layers within spiritual and social 
contradictions and interactions, thus providing a more comprehensive 
understanding of mystical poetry. 
Based on the Ogden and Richards model, the kharqa (Sufi cloak) and sajjada 
(prayer rug) serve as signs that guide the mind toward concepts such as 
asceticism, piety, spiritual discipline, and servitude to God. These terms 
symbolize mystics and spiritual seekers who, by donning the cloak and rug, 
prepare themselves for spiritual journeying and detach from worldly 
attachments. The intermediary thought connects these signs to their referents, 
including purification of the soul, piety, and meditation. The kharqa, as a 
special garment, symbolizes the beginning of the mystical path and acceptance 
of servitude to God, while also representing pride in spiritual achievements and 
renunciation of base desires. Hafez, by referencing the kharqa and sajjada, 
emphasizes asceticism and servitude and highlights spiritual values and the 
journey toward Truth, which, although outwardly simple, is inwardly highly 
beneficial and valuable. 
In general, mystical terms and characters such as Pir-e Mughan (the Magian 
elder), Khanqah (Sufi lodge), David (peace be upon him), Zahid (ascetic), and 
Rind (libertine) have been analyzed as signs within the Ogden and Richards 
framework, each representing profound spiritual and ethical concepts in 
Hafez’s poetry and mystical texts. For example, Pir-e Mughan symbolizes 
spiritual guidance and inner wisdom, Khanqah represents the place of spiritual 
training, David (PBUH) stands for justice and divine power, and the contrast 
between Zahid and Rind reflects the opposition between superficial asceticism 
and spiritual freedom, with Hafez favoring the path of humility and dependence 
on God. 
The religious and mystical symbols found in Hafez’s ghazals have been 
analyzed and categorized using the Ogden and Richards semiotic model and 
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based on the semantic triangle (signifier, signified, and thought). Each symbol 
is examined individually, and its meaning and underlying concept are identified 
according to its position in the poems. These symbols mainly fall into two 
categories: religious and mystical. For example: 
 Imam-e Shahr (Imam of the city) symbolizes religious authority and the 
outward form of religion (religious). 
 Ahriman represents evil, negative forces, and division (religious). 
 Water of Life denotes eternal life, divine knowledge, and mystical wine 
(mystical). 
 Pir-e Mughan symbolizes the spiritual guide, freedom, divine love, and 
wisdom (mystical). 
 Kharqa signifies asceticism and piety (mystical). 
 Zahid often symbolizes hypocrisy, rigidity, and misjudgment in 
religion (religious). 
 Flower expresses transience, beauty, and the cycle of life and death 
(mystical). 
 Mahdi symbolizes the savior, fulfillment of divine promises, and the 
struggle against oppression (religious). 
This classification is based on the relationship between the signifier (sign), the 
signified (meaning), and the thought (general concept and semantic context), 
with each symbol documented by references to its poetic instances in Hafez’s 
ghazals. This approach facilitates a deeper and more systematic understanding 
of the meanings of religious and mystical symbols in Hafez’s poetry. 
Conclusion 
The findings of this study demonstrate that Hafez employs dual religious and 
mystical symbols to express the apparent contradictions and tensions between 
religion and mysticism. According to Ogden and Richards’ semantic model, 
these symbols inherently possess two layers of meaning: an external, apparent 
level and deeper layers of mystical and religious significance that are implicitly 
present in Hafez’s works. 
Based on the Ogden and Richards semantic model, each symbol encompasses 
multiple semantic layers, and through semiotic analysis, one can gain a deeper 
understanding of Hafez’s poetry. By employing these dual symbols, Hafez not 
only reflects the conflicts existing in the mind and surrounding world but also 
offers his unique mystical and spiritual resolution. Throughout his poetry, 
Hafez consistently uses symbols such as khal (mole), khat (line), zolf (lock of 
hair), pir (elder), kharabat (tavern), and others, which on the surface may 
appear to carry worldly and material meanings; however, at a deeper level, 
these symbols conceal mystical and spiritual concepts. According to the Ogden 
and Richards model, these symbols consist of signs (symbols), referents, and 
specific thoughts that form the semantic connection between language and 
human cognition. 
In this analysis, the relationship between sign (symbols) and referent in Hafez’s 
poetry is particularly noteworthy. Through these symbols, Hafez seeks to 
convey complex meanings that cannot be easily grasped solely through reason 
and logic but must be understood through a mystical perspective. In this regard, 
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Hafez uses language and symbols as tools to express religious and mystical 
experiences that are only comprehensible through inner, heartfelt experience. 
Consequently, Hafez’s dual symbols simultaneously refer to the material, 
earthly world and, at the same time, in their mystical and religious semantic 
layers, invite the reader to comprehend truths beyond mere appearances. This 
dual reflection of religion and mysticism in Hafez’s symbols serves not only in 
literary texts but also in Iranian culture and thought as a profound source for 
meaning-making and religious contemplation. 
This analysis reveals that through specific literary and artistic techniques, Hafez 
has been able to depict complex and profound meanings within simple and 
accessible symbols for his audience, thereby uniquely and distinctively 
presenting the interplay between mysticism and religion in his works. 
 
Research Methodology 
This study adopts a descriptive-analytical approach and utilizes content analysis 
focusing on intellectual and conceptual aspects. In terms of its objectives, the 
research is categorized as fundamental, aiming to explain and expand 
theoretical concepts. The required data were collected through library studies, 
and qualitative content analysis was employed to interpret and analyze the data. 
The primary focus of the research is the semantic structure analysis of dual 
symbols in Hafez’s poems from the viewpoint of semiotics and the conceptual 
model proposed by Ogden and Richards. 
Discussion and Analysis 
Semiotics is an interdisciplinary scientific field concerned with the study of 
signs and the processes of meaning production and transmission, with its roots 
tracing back to ancient Greek thought. Initially developed within the realm of 
logic, semiotics later found extensive applications in medicine, art, literature, 
and social sciences. In mystical texts, signs carry specific meanings that depend 
heavily on the cultural, historical, and spiritual contexts of the text. These signs 
are categorized into two groups: mystical terminologies and symbolic words, 
each acquiring different interpretations depending on the context and the poet. 
Particularly in the poetry of Hafez, religious symbols such as Laylat al-Qadr 
(Night of Destiny), Imam of the city, Jesus Christ, prayer beads, Mahdi, Samiri, 
Adam, and Ahriman have been examined using deeper analytical semantic 
models. These analyses go beyond traditional exegeses, addressing the function 
of these symbols and their semantic layers within spiritual and social 
contradictions and interactions, thus providing a more comprehensive 
understanding of mystical poetry. 
Based on the Ogden and Richards model, the kharqa (Sufi cloak) and sajjada 
(prayer rug) serve as signs that guide the mind toward concepts such as 
asceticism, piety, spiritual discipline, and servitude to God. These terms 
symbolize mystics and spiritual seekers who, by donning the cloak and rug, 
prepare themselves for spiritual journeying and detach from worldly 
attachments. The intermediary thought connects these signs to their referents, 
including purification of the soul, piety, and meditation. The kharqa, as a 
special garment, symbolizes the beginning of the mystical path and acceptance 
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of servitude to God, while also representing pride in spiritual achievements and 
renunciation of base desires. Hafez, by referencing the kharqa and sajjada, 
emphasizes asceticism and servitude and highlights spiritual values and the 
journey toward Truth, which, although outwardly simple, is inwardly highly 
beneficial and valuable. 
In general, mystical terms and characters such as Pir-e Mughan (the Magian 
elder), Khanqah (Sufi lodge), David (peace be upon him), Zahid (ascetic), and 
Rind (libertine) have been analyzed as signs within the Ogden and Richards 
framework, each representing profound spiritual and ethical concepts in 
Hafez’s poetry and mystical texts. For example, Pir-e Mughan symbolizes 
spiritual guidance and inner wisdom, Khanqah represents the place of spiritual 
training, David (PBUH) stands for justice and divine power, and the contrast 
between Zahid and Rind reflects the opposition between superficial asceticism 
and spiritual freedom, with Hafez favoring the path of humility and dependence 
on God. 
The religious and mystical symbols found in Hafez’s ghazals have been 
analyzed and categorized using the Ogden and Richards semiotic model and 
based on the semantic triangle (signifier, signified, and thought). Each symbol 
is examined individually, and its meaning and underlying concept are identified 
according to its position in the poems. These symbols mainly fall into two 
categories: religious and mystical. For example: 
 Imam-e Shahr (Imam of the city) symbolizes religious authority and the 
outward form of religion (religious). 
 Ahriman represents evil, negative forces, and division (religious). 
 Water of Life denotes eternal life, divine knowledge, and mystical wine 
(mystical). 
 Pir-e Mughan symbolizes the spiritual guide, freedom, divine love, and 
wisdom (mystical). 
 Kharqa signifies asceticism and piety (mystical). 
 Zahid often symbolizes hypocrisy, rigidity, and misjudgment in 
religion (religious). 
 Flower expresses transience, beauty, and the cycle of life and death 
(mystical). 
 Mahdi symbolizes the savior, fulfillment of divine promises, and the 
struggle against oppression (religious). 
This classification is based on the relationship between the signifier (sign), the 
signified (meaning), and the thought (general concept and semantic context), 
with each symbol documented by references to its poetic instances in Hafez’s 
ghazals. This approach facilitates a deeper and more systematic understanding 
of the meanings of religious and mystical symbols in Hafez’s poetry. 
Conclusion 
The findings of this study demonstrate that Hafez employs dual religious and 
mystical symbols to express the apparent contradictions and tensions between 
religion and mysticism. According to Ogden and Richards’ semantic model, 
these symbols inherently possess two layers of meaning: an external, apparent 
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level and deeper layers of mystical and religious significance that are implicitly 
present in Hafez’s works. 
Based on the Ogden and Richards semantic model, each symbol encompasses 
multiple semantic layers, and through semiotic analysis, one can gain a deeper 
understanding of Hafez’s poetry. By employing these dual symbols, Hafez not 
only reflects the conflicts existing in the mind and surrounding world but also 
offers his unique mystical and spiritual resolution. Throughout his poetry, 
Hafez consistently uses symbols such as khal (mole), khat (line), zolf (lock of 
hair), pir (elder), kharabat (tavern), and others, which on the surface may 
appear to carry worldly and material meanings; however, at a deeper level, 
these symbols conceal mystical and spiritual concepts. According to the Ogden 
and Richards model, these symbols consist of signs (symbols), referents, and 
specific thoughts that form the semantic connection between language and 
human cognition. 
In this analysis, the relationship between sign (symbols) and referent in Hafez’s 
poetry is particularly noteworthy. Through these symbols, Hafez seeks to 
convey complex meanings that cannot be easily grasped solely through reason 
and logic but must be understood through a mystical perspective. In this regard, 
Hafez uses language and symbols as tools to express religious and mystical 
experiences that are only comprehensible through inner, heartfelt experience. 
Consequently, Hafez’s dual symbols simultaneously refer to the material, 
earthly world and, at the same time, in their mystical and religious semantic 
layers, invite the reader to comprehend truths beyond mere appearances. This 
dual reflection of religion and mysticism in Hafez’s symbols serves not only in 
literary texts but also in Iranian culture and thought as a profound source for 
meaning-making and religious contemplation. 
This analysis reveals that through specific literary and artistic techniques, Hafez 
has been able to depict complex and profound meanings within simple and 
accessible symbols for his audience, thereby uniquely and distinctively 
presenting the interplay between mysticism and religion in his works. 
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  نامة علمي جستارنامة ادبيات تطبيقي فصل

١٤٠٤، تابستان  سي و دومدورة نهم، شمارة   

 
شناختي بر اساس  بازتاب عرفان و دين در نمادهاي دوگانة حافظ: تحليل نشانه 

  مدل معنايي آگدن و ريچاردز

  ٣، حميد طبسي ٢نعمت اصفهاني عمران  ،١شهمرادي لي  ع

 ١٥/١١/١٤٠٣؛ تاريخ پذيرش: ١٢/٩/١٤٠٣  تاريخ دريافت:

  ) ١٢٦-٥٢١ (صص

  چكيده

الدّين محمّد، حافظ شيرازي، در اشعار خود از نمادهاي دوگانه، استفاده كرده واجه شمسخ

به   را  ديني  و  عرفاني  مفاهيم  از  تركيبي  خود،  بطن  در  كه  مياست  اين  نمايش  گذارند. 

بيان  طور همنمادها، كه به براي  اشاره دارند، بستر مناسبي  به مفاهيم متضّاد و مكمل  زمان 

هم و  ظاهري  ميتعارضات  فراهم  اجتماعي  و  معنوي  عميق  مفاهيم  اين  زيستي  در  كنند. 

توصيفي   شيوة  به  كتابخانه   -پژوهش،  ابزار  و  تاتحليلي  است  آن  درصدد  نويسنده  با    اي، 

گيري از مدل معنايي آگدن و ريچاردز كه سه عنصر اصلي نشانه، مصداق و انديشه را  بهره

تشكيلبه اجزاي  معرّفي  عنوان  معنا  در مي دهندة  دوگانه  نمادهاي  اين  دقيق  تحليل  به  كند 

ظاهري   تضّادهاي  تنها  نه  حافظ  كه  است  آن  بيانگر  پژوهش،  نتايج  بپردازد.  حافظ  اشعار 

و   لايهميان دين  بلكه  تصوير كشيده؛  به  را  از معاني عرفاني و ديني را  عرفان  پنهاني  هاي 

نهفته نمادها،  اين  وراي  در  كه  است  ساخته  تبيين  آشكار  پژوهش،  اين  اصلي  هدف  اند. 
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چگونگي  روش و كشف  عرفان  و  دين  ميان  تعارضات  بيان  براي  حافظ  نمادپردازي  هاي 

دهد كه حافظ چگونه  است. اين تحليل نشان ميزيستي اين مفاهيم در چارچوبي واحد  هم

با تركيب اين نمادها به ايجاد پلي ميان ظاهر و باطن و ماديات و معنويات پرداخته و در  

  تري از حقيقت معنوي و انسانيت سوق داده است. نهايت، مخاطب را به سوي درك عميق

  ي، نمادهاي دوگانه.  شناسآگدن و ريچاردز، حافظ، دين، عرفان، نشانه واژگان كليدي:

  مقدمه -١

ترين شاعران عارف شناخته شده است كه  عنوان يكي از بزرگر ادبيات فارسي، حافظ بهد

هايش، تأثير عميق دين و عرفان مشهود است. اشعار او تلفيقي است از باورهاي  در سروده

دوگانگي و  نمادها  قالب  در  رمزآلودي  و  پيچيده  بيان  با  كه  عرفاني  و  معنايي  هاديني  ي 

بهره با  حافظ  است.  شده  بيان  عرضه  به  دوگانه،  نمادهاي  و  استعاري  زبان  از  گيري 

هاي پيچيدة معنوي و ديني پرداخته است و اغلب، مفاهيم عميقي چون عشق الهي،  واقعيت

  اين نمادها به تصوير كشيده است. هاي انساني را در سايةعرفاني و رنج تجربة

از   ويژگيمهميكي  استفادهترين  حافظ،  شعر  دوگانگي  هاي  مياز  كه  است  تواند،  هايي 

تقابلنشان نشانهدهندة  و  معنايي  و عشق  هاي  زميني  ميان عشق  تقابل  نظير  باشد؛  شناختي 

هاي مختلف شعر او وجود دارند،  ها كه در لايهالهي، باده و توبه و رند و زاهد. اين تقابل

به معناي ظا  تنها  به معاني نمادين و عميقنه  بلكه  با تحليل  هري  تنها  تري اشاره دارند كه 

شناسي،  آثار حافظ از منظر نشانه شناختي، قابل فهم هستند به همين دليل، مطالعةدقيق نشانه

 ها كمك كند.ها و رمزآلودگيتواند به درك بهتر اين پيچيدگيمي

ها، مدل معنايي آگدن و ريچاردز است كه به بررسي  هاي مهم در تحليل نشانهيكي از مدل 

نشانه ميان  مصداق  (symbols)ها  رابطة   ، (referents) ) انديشه   thoughts) و 

بهمي مدل  اين  ميپردازد.  حافظ،  اشعار  بررسي  در  خاص  كه  طور  زيرا  باشد؛  مهم  تواند 

نشانه داراي  او  پي اشعار  ميهاي  مدل،  اين  از  استفاده  با  است.  چندلايه  و  نحوةچيده    توان 

اي كه حافظ به كار برده، تحليل  انتقال مفاهيم ديني و عرفاني را از طريق نمادهاي دوگانه

تر از ساختار معنايي اشعار او دست يافت. اين پژوهش با تمركز بر  كرد و به دركي عميق

ن از منظر  بازتاب عرفان و  شانهتحليل نمادهاي دوگانة حافظ  به بررسي چگونگي  شناسي، 

تلاش شده   ريچاردز،  و  آگدن  معنايي  از مدل  استفاده  با  است.  پرداخته  او  اشعار  در  دين 
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ها و عمقِ معاني نهفته در نمادهاي دوگانة حافظ، تحليل و تبيين شود و است تا پيچيدگي

رسي قرار گيرد. اين تحليل نه تنها  رابطة ميان اين نمادها و مفاهيم ديني و عرفاني، مورد بر

چگونگي   دهندةهاي پنهان شعر حافظ كمك خواهد كرد، بلكه  همچنين نشانبه كشف لايه

 تركيب و تقابل مفاهيم ديني و عرفاني در آثار او خواهد بود. 

  بيان مسئله -١-١

ه به  شناسي آمده است: «زبان، در چهارچوبِ دانشي قابل بررسي است كدر تعريف نشانه

نام دارد»   Semiotics)پردازد كه نشانه شناسي(ها در حيات اجتماعي بشر ميمطالعة نشانه

هاي متنوعّ زباني از جمله: نحو، تفسير، نماد . اين علم در تحليل جنبه)٢١:  ١٣٨٢(سوسور،  

تر،  شناسي، نماد نوعي نشانه است كه از طريق رابطة معنايي عميقو... كاربرد دارد. در نشانه

كند. رابطه آن عموم و خصوص مطلق است؛ به اين معني كه هر نماد  مفهومي را منتقل مي

اما هر نشا ميانجي،  نه، لزوماً نماد نيست. در اين فرآيند، انديشه بهيك نشانه است؛  عنوان 

  ها درك شود.  تري از طريق تفسير نمادها و نشانهكند تا معناي عميقكمك مي

نيز نشانهزبان به شيوهشناسان  از معروفبندي كردههاي مختلف، دستهها را  ترين  اند. يكي 

تقسيمبندياين طبقه پيبندي سهها،  اي و  هاي شمايلي، نمايهرس است كه شامل نشانهگانة 

مي (سجودي، نمادين  طبقه٢١٥:  ١٣٨٧شود.»  اين  اساس  بر  انواع  ).  از  يكي  نمادها  بندي، 

  آيند. ها به شمار مينشانه

نشانه  قابلِ  «در  اما  نيست؛  مدوّن  كامل،  طور  به  اگرچه  كه  الگويي  نخستين  طرح  شناسي، 

). پس از او، «رواقيّان» نيز به  ٥٧:  ١٣٩٢ده است» (مهرگان،  است، از سوي «ارسطو» ارائه ش 

شناسي،  اين بحث وارد شدند. «انگيزة اصلي فيلسوفان رواقي براي پرداختن به مبحث نشانه

پردازان اصلي اين علم،  ). از نظريه٧٨شناختي» (همان:اي منطقي داشت تا نشانهبيشتر جنبه

زباني را به دو بخش تقسيم كرده  رد. سوسور، نشانةتوان به «سوسور» و «پيرس» اشاره ك مي

است: «دال (تصوّر صوتي) و مدلول (تصوّر مفهومي) و رابطة بين اين دو را كه به نشانة  

  .)٢١٨: ١٣٨٧نامد» (سجودي، بخشد، دلالت ميمعنا و انسجام مي

) نمود،  ١  وجهي است:از سوي ديگر، پيرس بر اين باور است كه« نشانه، داراي الگويي سه

)  ٣شود،  ) تفسير، معنايي كه از نشانه برداشت مي٢گيرد،  شكل ظاهري كه نشانه به خود مي

به آن ارجاع مي هاي نشانه  بندي). يكي از طبقه٣٠٠دهد» (همان:موضوع، چيزي كه نشانه 
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به همچنان  نشانهكه  مطالعات  در  گسترده  ميطور  قرار  استناد  مورد  همين  شناختي،  گيرد، 

  . گانة پيرس استبندي سهطبقه

براي تكميل كاستي هاي زباني  هاي موجود در حوزة معناشناسي نشانهنظريات ديگري نيز 

شده پذيرفتهمطرح  جمله  از  كه  آناند  اي.  ترين  «آ.  و  آگدن»  كي.  «سي.  نظريات  ها، 

نظريه «اين  است.  گرفتهريچاردز»  قرار  پذيرش  مورد  چنان  كنفرانس  ها،  در  كه  اند 

شناسان بر سر  م. در «نيس»، يكي از موضوعاتي بود كه اكثر زبان  ١٩٥١شناسان در سال زبان

). اين نظريه، گاه به نام «نظرية تحليلي معنا» و گاهي  ٥٨:  ١٣٨٥اي،  آن توافق داشتند» (بدره

بر اساس اين نظريه، «الفاظ  ؛  )٦٧:  ١٣٨٢شود» (صفوي،  اي» شناخته ميبه نام «نظريّة انگاره

زب بهدر  دارند؛  ان  ما، دلالت  در ذهن  مفهومي  به  به مصداقي در دنياي خارج،  اشاره  جاي 

). «اين نظريه با نظرية ارجاعي زبان ٦٩مفهومي مانند يك انگاره، تصوير يا انديشه» (همان:  

عنوان  ). به٧٠داند، متفاوت است» (همان:كه دلالت واژگان را به اشياي خارجي مرتبط مي

اي كه  كند؛ بلكه بسته به انديشهاي در دنياي بيرون اشاره نميغ» تنها به پرندهمثال، واژة «كلا

داريم، مي  داشته  در ذهن  مثبت  مفاهيم  و حتي  مانند شرارت، سياهي  ديگري  معاني  تواند 

  .باشد

شناساني مانند آگدن و ريچاردز معتقدند كه نماد يكي از انواع  طور كه اشاره شد، زبانهمان

كه در ارتباط با انديشه، قابل تفسير و تغيير است؛ به اين معنا كه يك مصداق  هاست  نشانه

  نهفته يا سازندة   هاي مختلفي داشته باشد و عامل تغيير نشانه، انديشةتواند نشانهنمادين، مي

حافظ در اشعار خود از نمادهاي ديني و عرفاني بهره برده كه  آن است و با توجّه به اين كه  

اند؛ اين نمادها، مانند مي و مسجد يا رند و زاهد،  نما و دوگانه ظاهر شدهاقضبه شكل متن

مي نشان  معنا  و  ظاهر  در  را  تناقضاتي  وضوح،  «زبان  به  كه  است  سبب  همين  به  دهند. 

نمادين، تحت تسلط عواملي چون درجة شدّت احساسات و تداعي معاني است و از زمان  

 ). ١١١: ١٤٠٠المللي است» (نوربلين و همكاران، ينكند. تنها زبان بو مكان پيروي نمي

در اين مقاله تلاش شده است، بازتاب عرفان و دين در نمادهاي دوگانة حافظ بر اساس   

شود بررسي  ريچاردز  و  آگدن  معنايي  چگونه   مدل  كه  شود  داده  پاسخ  پرسش  اين  به  و 

اين دوگانگي معاني عميقحافظ  ايجاد  براي  را  دها  و  و چه  تر عرفاني  گرفته   كار  به  يني 
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آن مفاهيم  و  نمادها  اين  ميان  معنايي  ريچاردز روابط  و  آگدن  معنايي  مثلث  اساس  بر  ها 

  وجود دارد؟

  پيشينة پژوهش-١-٢ 

شناسي تصوير در  نامة كارشناسي ارشد، با عنوان «روان)، در پايان١٣٨٨سهيلا رضايي مهر (

كه تناسب و استعاره در غزل، نقش اساسي در  ساحت غزل»، به اين نكته، اشاره كرده است  

گيري از  كند كه اين ابزارهاي بياني با بهرهانتقال احساسات و معاني عميق دارند. او بيان مي

دهند تا مخاطب را به درك بهتر  شناختي، به شاعر امكان ميهاي ذهني و روانتصويرسازي

نزديك كند.و عميق در شعر  نهفته  مفاهيم و عواطف  استعارهبه  تر  نهويژه،  تنها  ها در غزل 

بهبه بلكه  زباني،  تزئينات  با  عنوان  شاعر  دروني  احساسات  دادن  پيوند  براي  ابزاري  عنوان 

  شوند. جهان بيروني به كار گرفته مي

قنبري مزيدي( با عنوان« در پايان  )،١٣٨٩فرهاد  ارشد،  و    نامة كارشناسي  پارادوكس  تضّاد، 

، به بررسي آراية تضّاد و اقسام و كاربرد آن در ادبيات فارسي و در  آيروني در اشعار حافظ»

كه   است  آن  بيانگر  پژوهش،  نتايج  است  پرداخته  حافظ  متضّاد،  ٩٥٧شعر  مفهوم  مورد 

  مورد، تضّاد بر اساس آيروني به كار رفته است. ٢٤٣مورد تضّاد بر اساس معنا و  ٦٦٢

افسري  به نامة كار )، در پايان١٣٨٦پور(پروانه  با عنوان«نماد در شعر حافظ»،  شناسي ارشد، 

بررسي نقش و جايگاه نمادها در آثار حافظ پرداخته و به اين نتيجه رسيده است كه نمادها  

اي براي انتقال معاني عميق  تنها ابزاري براي زيبايي هنري، بلكه وسيلهدر شعر اين شاعر، نه

تحليل   همچنين  هستند.  عرفاني  و  فلسفي  مفاهيم  از  و  استفاده  با  حافظ  كه  است  كرده 

هاي انساني را به تصوير  ها و چالشنمادهاي مختلف، به شكلي خلّاقانه، احساسات، آرمان

كشيده و خواننده را به تفكرّ و تعمق در معاني پنهان دعوت كرده است. لازم به ذكر است،  

نش  تحليل  به  ريچاردز  و  آگدن  معنايي  مدل  از  استفاده  با  نمادهاي  انهمقالة حاضر  شناختي 

و   تحليلي  رويكردي  از  زمينه  اين  در  و  پرداخته  حافظ  اشعار  در  ديني  و  عرفاني  دوگانة 

سازد. ايشان در  پور متمايز مينامة خانم افسريساختاري استفاده كرده است و آن را از پايان

فرهنگ اساس  بر  عرفاني  واژگان  و  نمادها  توصيف  به  بيشتر  خود  و  پژوهش  لغت  هاي 

عميق معنايي  تحليل  به  حاضر  مقالة  اما  پرداخته؛  عرفاني  اصطلاحات  و  فرهنگ  نمادها  تر 

پور  بر اين، خانم افسريها و مفاهيم ديني و عرفاني اشاره شده است. علاوهروابط ميان آن 
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به را  حافظ  ابيات  كردهتنها  ذكر  مثال  شاهد  بهعنوان  بيت  هر  مقاله  اين  در  ولي  طور  اند؛ 

تحلي گرديده  مستقل  تبيين  آن  ديني  و  عرفاني  تأثيرات  معنايي،  روابط  بررسي  با  و  ل شده 

ها در مقالة  اي و استفاده از مدل معنايي براي تحليل نشانهاست. همچنين رويكرد بينارشته

مي را  امكان  اين  آن  به  عميقحاضر،  درك  كه  ساختارهاي  دهد  و  ضمني  معاني  از  تري 

  معنايي شعر حافظ به دست دهد.

نامة كارشناسي ارشد خود با عنوان «مقايسه و )، در پايان١٣٨٧جتبي محمدّنيا كپورچال (م

سير تحوّل نمادهاي مهري در اشعار فردوسي، خاقاني و حافظ»، به بررسي نمادهاي مرتبط  

نتيجه   اين  به  و  است  پرداخته  شاعر  سه  اين  آثار  در  مهرپرستي  آيين  و  مهري  اسطورة  با 

هاي حماسي و ملي دارند و عار فردوسي، نمادهاي مهري، بيشتر جنبهرسيده است كه در اش

شوند. در شعر خاقاني، اين نمادها بيشتر به  هايي از ايثار و وفاداري مطرح ميعنوان نشانهبه

شده نمايان  فلسفي  و  ادبي  پيچيدة  عناصر  شاعر  شكل  ديني  و  فلسفي  تفكّرات  با  و  اند 

نمادهاي مرتبط با آيين مهرپرستي به اوج لطافت و زيبايي    اند. در اشعار حافظ،آميختهدرهم

  اند. عنوان ابزاري براي بيان مفاهيم عرفاني و معنوي مورد استفاده قرار گرفتهرسيده و به

قابل تفاوت  حاضر  پايانمقالة  با  كپورچال  توجهي  محمدّنيا  مجتبي  ارشد  كارشناسي  نامة 

پايان در  مر دارد.  نمادهاي  مذكور،  اشعار  نامة  در  مهرپرستي  آيين  و  مهري  اسطورة  با  تبط 

فردوسي، خاقاني و حافظ بررسي شده و سير تحوّل اين نمادها ميان سه شاعر مطالعه شده  

دوگانة   نمادهاي  تحليل  بر  و  دارد  اختصاص  حافظ  اشعار  به  تنها  حاضر  مقالة  اما  است. 

بهره با  مقاله  اين  همچنين،  دارد.  تمركز  ديني  و  و   گيريعرفاني  آگدن  معنايي  مدل  از 

هايي كه  شناختي و تحليلي پرداخته است كه آن را از پژوهشريچاردز به رويكردي نشانه

  .سازدكنند، متمايز ميعمدتاً به توصيف يا تطبيق نمادها بسنده مي

شناسي نمادهاي شعر كودك در دهة هشتاد  اي با عنوان «نشانه) در مقاله ١٤٠١خاور قرباني(

شناسي  لث معنايي آگدن و ريچاردز»، به اين موضوع اشاره كرده است كه نشانهبر اساس مث

هاي اين دهه  ها در داستاناي كه سبب تغيير نشانهدهد، انديشهنمادهاي اين دوره، نشان مي

انديشه بيشتر  است،  تحقيق،  شده  پيشينة  به  عنايت  با  هستند.  اخلاقي  و  ديني  آنچه  هاي 

طور  شود، اين است كه اين تحقيق بههاي يادشده ميا پژوهشموجب تمايز تحقيق حاضر ب

شناختي نمادهاي دوگانة حافظ از منظر عرفاني و ديني پرداخته و از  خاص به تحليل نشانه
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تر معاني و ارتباطات  عنوان روشي نوين براي درك عميقمدل معنايي آگدن و ريچاردز به

همچنين، تمركز بر سير تحوّل و تطوّر اين  بين دال و مدلول در شعر استفاده كرده است.  

انديشه بازتاب  چگونگي  بررسي  و  حافظ  آثار  در  قالب  نمادها  در  ديني  و  عرفاني  هاي 

تازگي خاصي بخشيده است كه در پژوهش به آن، عمق و  آن  نمادها،  به  قبلي، كمتر  هاي 

  پرداخته شده است. 

  پژوهش روش-٣ -١

به روش توصيفي  و تحليل محتوايي و فكري  با استفاده از تجزيه    تحليلي و-اين پژوهش 

مي قرار  بنيادي  تحقيقات  زمرة  در  پژوهش  هدف،  نظر  از  است.  شده  انجام  گيرد.  اثر 

ها با روش تحليل محتوا مورد بررسي  اي گردآوري شده و دادهصورت كتابخانهاطّلاعات به

  اند.و تحليل قرار گرفته و تجزيه

  چارچوب نظري-١-٤

  نماد و نشانه  -١-٤-١

شود كه اصل  خوانده ميsymbole)  هاي ادبي غربي، سمبول(نماد و نمادگرايي در مكتب

)يوناني است، به معني برهم چسباندن دو قطعة  bolom sum اين كلمه از  سوم بولوم (

 ) ٥٣٨:  ١٣٧٦مجزّا و حاكي از چيزي است كه دو قسمت شده باشد. (ر.ك. سيدحسيني،  

مينشانه تقسيم  دسته  سه  به  خود  مدلول  با  ارتباط  نوع  اساس  بر  هاي  نشانه :شوندها 

نمايه نشانهشمايلي،  «در  نمادين.  و  مانند  اي  است؛  شباهت  پاية  بر  رابطه  شمايلي،  هاي 

نشانه در  او.  خود  و  فرد  يك  نمايهعكس  علّيهاي  و  غيرقراردادي  ارتباط  معلولي  -اي، 

هاي نمادين،  دهندة وجود بيماري است؛ اما در نشانهثال، تب، نشانعنوان مبرقرار است؛ به

  . )٥٠:  ١٣٨١هاي چراغ راهنما» (الستون، رابطه، كاملاً قراردادي است؛ مانند رنگ

  شناسي ادبيات و نشانه-٢- ٤-١

نشانه دانش  و  نشانه  در حوزهواژة  كليدي  موضوعات  از  امروزه  شناسي  هاي روانشناسي، 

ادبيات محسوب مياجتماعي، زبان و  اين مباحث، نخستينشناسي  توسّط چارلز شوند.  بار 

سندرس پيرس و فردينان دو سوسور در اواخر قرن نوزدهم و اوايل قرن بيستم مطرح شد  
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تحليل   و  نقد  به  فرانسوي،  فيلسوف  دريدا،  ژاك  آن،  از  گرفت. پس  قرار  بررسي  مورد  و 

  بعاد جديدي را به اين حوزه افزود. هاي آنان پرداخت و اديدگاه

  

  شناسينشانه-١-٤-٣

نشانهنشانه مطالعة  به  مدلول  شناسي  و  دال  ميان  مناسبت  يافتن  و  تأويلي  فرآيندهاي  و  ها 

مند تمامي عواملي است كه در توليد  شناسي، بررسي نظامعبارتي ديگر، «نشانهپردازد. بهمي

نشانه تفسير  مو  دلالت  فرآيند  در  يا  (چندلر،  ها  دارند»  نيز  ١٢٢:  ١٣٨٧شاركت  فكوهي   .(

مي «نشانهبيان  نشانهكند:  تحليل  و  شناخت  را  خود  هدف  كه  است  علمي  و شناسي،  ها 

هايي كه به  اند و چه آنصورت زبان گفتاري يا نوشتاري درآمدههايي كه بهنمادها، چه آن

نشانه جمله  از  هستند،  زباني  غير  بيولشكل  فيزيولوژيك،  نظامهاي  و وژيك،  معنايي  هاي 

  ).٦٧: ١٣٨٣كند» (فكوهي، ارزشي و ...، اعلام مي

  شناسي الگوي «آگدن» و «ريچاردز» در مورد نشانه-٤- ٤-١

نشانه مورد  در  ريچاردز  و  آگدن  بهالگوي  كه  معنايي  شناسي  مثلث  يا  دلالت  مثلث  عنوان 

مي نشانهشناخته  تحليل  در  مهم  رويكردهاي  از  يكي  وشود،  الگو،    ها  «اين  است.  نمادها 

اشاره   شامل سه مؤلفّه است: به واژگان زباني مانند كبوتر، درخت و چتر  نشانه (دال) كه 

هاي خاص  زباني مانند يك گياه، شيء يا حيوان با ويژگيهاي برون دارد؛ مصداق كه دلالت

ر ذهني، رابط عنوان يك تصويگيرد؛ و انديشه كه در رأس مثلث قرار دارد و بهرا در بر مي

داده   نشان  منقطع،  با خط  و مصداق خارجي  نشانه  بين  رابطه  است.  و مصداق  نشانه  بين 

شود كه بيانگر ارتباط غيرمستقيم اين دو عنصر است و نقش انديشه در اين ميان كليدي  مي

  است. 
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توضيح مي الگو، صورتسجودي  اين  در  كه  به  دهد  ذهني  تصوّرات  طريق  از  زباني  هاي 

ميمصداق مرتبط  خارجي  آنهاي  نظرية  اساس  بر  مصداق،  شوند.  و  نماد  بين  ارتباط  ها، 

شود. صفوي نيز معتقد است  غيرمستقيم است و از طريق انديشه يا تصوير ذهني برقرار مي

بين نشانه و مصداق در جهان خارج از طريق تصوير ذهني   كه طبق مثلث دلالت، ارتباط 

مي بهفرد شكل  معنا  و  ميعنوگيرد  گرفته  نظر  در  ذهني  موجوديت  يك  (قرباني،  ان  شود» 

توان نتيجه گرفت كه «مصداق يك نشانة دلالتي دروني و ). به اين ترتيب، مي٣٤٠:  ١٤٠١

اگر   يابد، حتي  تغيير  زمان،  طول  در  انديشه  تغيير  با  آن  معناي  است  و ممكن  دارد  ذهني 

 ).٦٧: ١٣٨٥اي، صورت زباني ثابت بماند» (بدره

  حث و بررسيب -٢
  ها تحليل داده - ٢-١

گيري آن، همانند بسياري از  اي است كه منشأ شكلهاي بينارشتهشناسي يكي از دانشنشانه

گردد. اين دانش در ابتدا  هاي متفكّران يونان باستان بازميعلوم انساني و تجربي، به انديشه

نيز مورد استفاده قرار   آن  از  تعلقّ داشت و پس  به  به حوزة منطق  از قرن هفدهم  گرفت. 

به اصطلاح  بعد،  كاربرد  با  پزشكي،  حوزة  در  عالم    semioticsويژه  در  دقّت  معناي  به 

شناسي در هنر، ادبيات، اجتماع  بيماري، توجه بيشتري به آن شد. از اين زمان به بعد، نشانه

حوزه ساير  نشانهو  واقع،  «در  شد.  گرفته  كار  به  نيز  نشانهها  مطالعة  علم  هاست؛  شناسي، 

مر آنچه  مطالعة  بهيعني  ميواسطهدم  منتقل  يكديگر  به  را  معنا  بهاش  عبارتي،  كنند. 

واژهنشانه مطالعة  علم  آرايش  شناسي،  نوع  هر  و  نظام  نوع  هر  و  رفتار  تصاوير،  ها، 

  ). ٢٦:  ١٣٩٧شود» (فورتيه،  اي انتقال داده ميشان، معنايي يا ايدهواسطهچيزهاست كه به

بهنشانه فرآشناسي  مطالعة  به  يكسان  ميطور  ارتباطات  و  دلالت  به يندهاي  يعني  پردازد؛ 

هم معنا.  تبادل  و  توليد  چگونگي  نظامبررسي  تحليل  به  رشته  اين  مختلف  زمان،  هاي 

هاي واقعي كه  ها و متنهايي كه در جامعه كاربرد دارند و همچنين پياماي و رمزگاننشانه

اين تعريف و كاركرد نشانه، بر اساس   گيرند، مشغول است.ها، شكل ميبر اساس اين نظام

نشانه از  بخشي  نظام«زبان،  ميان  در  كه  است  شده  پذيرفته  عموماً  اما  است؛  هاي  شناسي 

مينشانه امكان  ما  به  اين  و  دارد  مستقل  و  فرد  به  منحصر  وضعيتي  زبان،  تا  اي،  دهد 
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ند نيز تعريف  نشياي غيرزباني ميهاي نشانهشناسي را در مقام علمي كه به مطالعة نظامنشانه

  ). ١٣: ١٣٨٠كنيم» (گيرو،

هاي نمادين، هنگام تحليل مدلول يا تفسير، بايد با توجه به زمينة خاص خود، مورد  نشانه

نشانه انواع  در متون عرفاني،  قرار گيرند.  به مدلول بررسي  اشاره  هاي عرفاني  هاي خاصي 

معني ازدارند كه در چارچوب زبان عرفاني  اين    دار هستند. در خارج  زمينه،  اين متون و 

ها ممكن است ارجاع مشخّصي نداشته باشند يا معناي خود را از دست بدهند. اين  نشانه

تفسير نشانه هاي نمادين در زبان عرفاني، نيازمند آگاهي از زمينة  بدان معناست كه فهم و 

ها ممكن  فرهنگي، تاريخي و معنوي است كه متن در آن قرار دارد. بدون اين زمينه، نشانه

  . درستي تفسير نشونداست معناي خود را از دست بدهند يا به

نمادواژهنشانه و   به دو دسته، اصطلاحات عرفاني  در متون عرفاني  نمادين  تقسيم   هاي  ها 

واژهمي ديگر  و  شهود  توكّل،  تسليم،  فنا،  تجريد،  نظير  اصطلاحاتي  در  شود.  مشابه،  هاي 

ويژه   معاني  داراي  عرفاني  نشانهزمينة  اين  هستند.  خاص  بهو  عرفاني  متون  در  طور  ها 

تواند، متفاوت باشد.  شوند؛ اما مدلول و تفسير آنها براي هر عارف مياي ديده ميگسترده

بهبه توكّل يكي از مفاهيم مهم در عرفان است و  مثال،  عنوان يك نشانة نمادين در  عنوان 

حال، هر عارف ممكن است تفسير و درك    رود. با اينبسياري از متون عرفاني به كار مي

توكّل، سخن حدّ  بيان  در  «صوفيان  دهد.  ارائه  اصطلاح  اين  از  را  خود  بسيار  خاص  هاي 

گشته گفته مختلف  آن  از  همه  ايشان  عبارات  و  گفته  سخن  خويش  مقام  از  هركسي  اند، 

  ).٣٠٦:  ١٣٦٨، ٣است» (گوهرين، ج 

ال، مي و ديگر اصطلاحات مشابه در بسياري از  هايي مانند زلف، خط، خواژهها،  نمادواژه

كار مي به  مشابه  نسبتاً  تفاسير  با  اين  متون عرفاني  اوّل،  برخلاف دستة  اين حال،  با  روند. 

عنوان  هاي دلالتي قابل توجهي داشته باشند. بهها در متون مختلف، ممكن است تفاوتواژه

است آمده  چنين  اخلاص،  تعريف  در  پا نمونه،  «اخلاص  عبادتي  :  و  دوستي  و  كردن  ك 

ريا در نزد سالكان و به معني خلوص و تصفية عمل از تمام شوائب است؛ مانند ريا و  بي

(سجادي،  گردد»  عمل  فساد  ماية  و  حقيقت  حاجب  كه  نفساني  حظوظ  و  كبر  و  عجب 

مي٦٥:  ١٣٨٨ بخارايي  مستملي  و  ديگر )؛  چيز  در  و  باشد  يگانه  آن  كه  چيز  «هر  گويد: 

اخلاص گويند و خلوص در كلام عرب، خروج باشد و هركه از ميان قومي جدا  نياميزد،  
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كه با ايشان نياميزد و پس معني اخلاص در جمله  از بهر آن  بَيْنَهُمْشود، گويند خَلَّصَ مِن  

بخارايي،   (مستملي  باشد»  خالص  و  نياميزد  ديگري  با  و  بود  يگانه  هرچه  كه  است  انفراد 

١٢٨٣:  ١٣٧٣ .(  

شود كه اين نماد واژه در متون مختلف تعابير متفاوتي  تعاريف فوق، مشاهده مي  با توجه به

  دارد.  در ادامه، به تحليل برخي از نمادهاي دوگانه در اشعار حافظ بر اساس مدل معنايي 

مي  پرداخته  ريچاردز  و  عدم  آگدن  علل  بررسي  در  نويسنده  كه  است  ذكر  به  لازم  شود. 

ديوا  متعدّد  شروح  به  ميمراجعه  اشاره  نكته  اين  به  حافظ،  شروح، ن  اين  در  كه  كند 

ها مطرح شده است؛  هايي پيرامون نماد بودن يا نبودن و اصطلاح بودن يا نبودن واژه بحث

اما اين شروح معمولاً از عمق تحليلي لازم برخوردار نيستند. يكي از علل اين عدم مراجعه  

شناختي باشد كه در بسياري از شروح  انهتواند عدم توجه كافي به تحليل معنايي و نشمي

ها و نمادها پرداخته شده است، بدون آنكه ساختار و كاركرد  تنها به توصيف سطحي واژه

  اين نمادها در شعر حافظ بررسي شود. 

هاي سنتي و عرفي تبيين كنند و از  ها را در قالببسياري از شروح در تلاشند تا معاني واژه

تحليل ابزارهاي  مدل توسعة  نظير  نوين  نشانهي  يا  معنايي  ميهاي  دوري  كنند.  شناسي 

هاي معنايي و كاربردهاي مختلف نمادها در شرايط تاريخي و  همچنين، اين شروح به بافت

نمي اشاره  ميفرهنگي  اكتفا  شخصي  و  فردي  تعابير  به  بيشتر  و  موضوع  كنند  اين  كنند. 

تري درك كند كه چگونه حافظ  عميق  شود كه خواننده نتواند به صورت جامع وموجب مي

براي ايجاد لايهاز واژه به همين ها و نمادها  برده است.  بهره  هاي معنايي متعدد و پيچيده 

نمي معمولاً  شروح  اين  به  مراجعه  خوانندگان  دليل،  و  پژوهشگران  نياز  پاسخگوي  تواند 

تحليلعلاقه به  تحلمند  رويكردهاي  و  باشد  علمي  مبناي  و  دقيق  همچنان  هاي  نوين  يلي 

  گيرند. مورد توجه قرار مي

  نمادهاي ديني-٢-١-١

به كه  هستند  عناصري  ديني،  ارزشنمادهاي  باورها،  به  سمبوليك  و صورت  مفاهيم  ها، 

براي بيان عنوان وسيلهكنند. اين نمادها در اديان مختلف بههاي مذهبي اشاره ميآموزه اي 

اعتقادي   و  الهي  مقدّس،  ميمفاهيم  مياستفاده  و  نشانهشوند  اشكال،  طريق  از  ها، توانند 

  ها منتقل كنند.ها، و اشياء خاصي، معاني متعالي را به انسانرنگ
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  شب قدر - ٢-١-١-١

شب    فرخنده شبي چهوبودسحريمباركچه كهآن  دادندقدر  براتم  تازه    اين 

  )٧٩: ١٣٦٧(حافظ،                   

حات عرفاني، شب، كنايه از عالم غيب و عالم جبروت است. (سجادي،  در فرهنگ اصطلا

عنوان نشانه (واژه)، تصوّري ذهني  ). در الگوي ريچارد و آگدن، «شب قدر» به ٤٩٦:  ١٣٨٨

كند. اين تصوّر به مدلول (مفهوم عميق شب  از نزول قرآن و تجلّي رحمت الهي ايجاد مي

مي ويژهقدر)  لحظات  به  كه  اش انجامد  نازل  اي  الهي  رحمت  و  فيض  آن  در  كه  دارد  اره 

بهمي انديشه  واژهشود.  از  را  فرد  ميانجي،  هدايت ميعنوان  مفهوم  به عمق  اين  ها  به  كند. 

واسطه نقش  انديشه،  مدلول ترتيب،  درك  در  ايفا  اي  مفهومي  تحليل  و  تصوّر  طريق  از  ها 

الهي بر دل عارف نازل  و شب قدر در اين بيت، نماد زماني است كه فيض   كند. سحرمي

گردد. حافظ به تجربة روحاني خود  شود و بركت و رحمت خداوند شامل حال او ميمي

در اينجا به معناي   كند كه در آن شب قدر، تازه برات را دريافت كرده است. براتاشاره مي

عنوان زماني مقدّس  هاست. حافظ اين شب را بهرهايي، بخشش و آزادي از گناه يا سختي

توصيف مي مبارك  معنوي عطا شده  و  آرامش  و  رهايي  الهي،  او، فيض  به  آن  در  كه  كند 

اهمّيت شب  .است به  بيت  عارف اين  زندگي  در  لحظات خاص  به  توجه  و  معنوي  هاي 

  . تواند به دريافت فيض و بركت خداوند نائل شوداشاره دارد كه در آن لحظات، فرد مي

  امام شهر و سجّاده -٢-١-١-٢

  بردند زكوي ميكده دوشش به دوش مي
 

  كشيد به دوشامام شهر كه سجّاده مي  

  )١٤٩(حافظ:                        

عنوان نشانه  هاي امام شهر و سجّاده، امام شهر به بر اساس الگوي ريچارد و آگدن، در واژه 

د(كلمه) مي را  معنوي  يا هدايتگر  ديني  رهبر  يك  از  تصوّري  كه تواند  كند،  ايجاد  ر ذهن 

مدلول آن رهبري ديني در يك جامعه يا منطقه است. سجّاده به عنوان نشانة ديگري است  

مي ايجاد  خدا  با  رابطه  يا  عبادت  مكان  از  تصوّري  فضاي  كه  به  اشاره  آن  مدلول  و  كند 

فرد    كند وعنوان ميانجي عمل ميمعنوي براي نماز و عبادت دارد. در اين فرآيند، انديشه به

نشانه از  مدلول را  به  ميها  هدايت  عميقها  مفاهيم  به  كلمات  از  يعني  به كند،  مربوط  تر 

  رهبري ديني و عبادت. 
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نشان  و  نيايش  و  عبادت  از  نمادي  به سجّاده،  فرد  آن  در  كه  است  حالتي  يا  مكان  دهندة 

مي خدا  با  نياز  و  راز  و  نماز  فريضة  نمادانجام  سجّاده،  عرفان،  در  عبادت  پردازد.  از  ي 

اشاره   نمادين  و  ظاهري  عبادت  به  آن،  به  اشاره  با  حافظ  است  ممكن  اما  است،  ظاهري 

تفاوت باشد كه  هايي با عبادت و اشتياق واقعي دارد. در اشعار حافظ، اين دو نماد داشته 

زيستي ميان عبادت ظاهري و باطني، ظاهر و باطن دين،  ديني اغلب براي بيان تقابل يا هم

شريعت به  و  طريقت  ميو  بهكار  نمادها،  اين  از  استفاده  با  حافظ  يا  روند.  تضّاد  به  نوعي 

  تعامل ميان نگاه صوري و معنوي به دين اشاره كرده است. 

  حضرت عيسي(ع) - ٢-١-١-٣

حضرت عيسي(ع) از پيامبران الوالعزم است كه در فرهنگ اسلامي به سرگذشت او بسيار 

زيبايي از نام و ياد و معجزات او در شعر حافظ تأثير  توجه شده و مضامين و انديشه هاي  

  پذيرفته است. 

  گر روي پاك و مجرّد چو مسيحا به فلك 

  

پرتو    صد  رسد  خورشيد  به  تو  چراغ    از 

  ) ١٢١(حافظ:                    

روايت   به  ارتداد  و  كفرگويي  اتهام  به  مرگ  به  (ع)  از محكوم شدن حضرت عيسي  «بعد 

انجيل، مصلوب شد و بعد از به خاك سپرده شدن، زنده شد و به آسمان رفت؛ اما در قرآن  

- اين گونه است كه كس ديگري را به جاي او به دار آويختند و او به آسمان رفت» (يزدان

روست كه او مظهر پاكي است. در شعر حافظ، عيسي  ). از اين٨٣١:  ١٣٨٠پرست لاريجي، 

صوميت است. طبق الگوي ريچارد و آگدن، نشانه، واژة «عيسي»، عنوان نماد پاكي و معبه

كند و مدلول آن نمايانگر معنويت و انسان  تصوّري از پاكي و رحمت را در ذهن ايجاد مي

  كند.تر هدايت ميها به مفهوم عميقكامل است. انديشه به عنوان ميانجي، فرد را از واژه

  عشق سوختو حافظ بهجان رفت در سر مي
  

كند    ما  احياي  كه  دمي كجاست    عيسي 

  )١٠٦(حافظ:                      

بيت،      اين  جان عيسي،  در  و  زندگي،  حيات،  و  نماد  عشق  از  كه  حافظ  است.  بخشي 

به ميمستي  كه  كسي  عنوان  به  عيسي  دنبال  به  است،  شده  فدا  و  سوخته  كامل  تواند  طور 

و   كند  احيا  را  او  ميروح  ببخشد،  دوباره  به زندگي  نياز  بيانگر  درخواست،  اين  گردد. 

  .راهنمايي معنوي و نجات از درد و رنج عشق است 
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  طبيب عشق مسيحا دم است و مشفق ليك 
  

بكند   دوا  كرا  نبيند؛  تو  در  درد    چو 

  ) ٧٣(حافظ:               

اح  و  بيماران  مداواي  عيسي(ع)  حضرت  معجزات  از  با  يكي  حافظ  است.  مردگان  ياي 

و  داده  قرار  حيات  و  زندگي  مظهر  را  او  عيسي  زندگي، حضرت  از  جنبه  اين  از  استفاده 

  ها درمان است.عشق را همچون طبيب مسيحا دم مي داند كه بر آلام و دردهاي انسان

  تسبيح - ٢-١-١-٤

عنان حشر،  روز  كه  رودترسم  عنان    بر 
شرابخوار      رند  خرقة  و  شيخ    تسبيح 

  ) ١٣١(حافظ:                           

و    پارسايي  زهد،  از  تصوّري  (كلمه)،  نشانة  عنوان  به  تسبيح  آگدن،  و  ريچارد  الگوي  در 

كند و  كند. اين واژه، ذهن را به سمت نيايش و ارتباط با خدا هدايت ميعبادت ايجاد مي

عنوان ميانجي عمل كرده و مدلول آن نماد روحانيّت، عبادت و پرهيزگاري است. انديشه به

نشانه از  را  عميقفرد  مفهوم  به  ميها  تزكيه  و  عبادت  بهتر  حافظ  بيت،  اين  در  نوعي  برد. 

ترسد كه در روز حشر،  تضّاد ميان زهد رياكارانه و عشق حقيقي و آزادگي اشاره دارد و مي

كه روز داوري و قضاوت الهي است، تسبيح شيخ و خرقة رند شرابخوار در كنار هم قرار  

كند تا به رياكاري  سان باشد. حافظ اين تضّاد را بيان ميگيرند و قضاوت دربارة هر دو يك

  زاهدان و اهمّيت عشق و صداقت در مسير معنوي اشاره كند. 

  ظهور مهدي(عج)-٢-١-١-٥

عنوان نشانه (كلمه)، تصوّري از امام موعود و  در الگوي ريچارد و آگدن، حضرت مهدي به

سوي مفهوم عدالت جهاني، رهبري ديني و كند. اين واژه ذهن را به  دهنده ايجاد مينجات

هاي ديني  كند. مدلول آن نماد رهبري معنوي و تحقّق آرمانظهور جهاني حق هدايت مي

به انديشه  (مفهوم  است.  مدلول  به  مهدي)  حضرت  (واژة  نشانه  از  را  فرد  ميانجي،  عنوان 

مي راهنمايي  جهاني)  رهبري  و  آخكنعدالت  موضوع  به  زير  بيت  در  حافظ  و  د.  رالزماني 

  ظهور دجّال اشاره كرده است. 

  چشم ملحد شكل كجاست صوفي دجّال
  بگو بسوز كه مهدي دين پناه آمد     

  )٥٨(حافظ:                           
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اين بيت از حافظ اشاره به مفهوم آخرالزماني ظهور امام مهدي (عج) دارد. «حافظ در اين   

بيت صراحتاٌ نام حضرت مهدي را برده و از ظهور او  و نابودي دجّال مظهر ريا و تزوير و  

گفته است.»(حسيني،   پليدي سخن  و  دجّال چشم٧٨:  ١٣٨٤بدي   اينجا، صوفي  در  به   ). 

كار اشاره دارد كه با ظاهر صوفيانه، ولي باطن ملحدانه، مردم را به  فردي نادرست و فريب

كشاند.«پس از ظهور فتنة دجّال به يك روايت، حضرت مهدي ظهور كرده و او گمراهي مي

كشد و بر طبق روايت ديگر، حضرت مسيح از آسمان چهارم فرود آمده ، دجّال را  را مي

اي است كه با ظهور  دهندهپناه، نماد نجاتي دينمهد  ).٣٠٨:  ١٣٨٥كند» (شميسا،  نابود مي

برقرار مي را  واقع، حافظ از پيروان حقيقت ميخود، حق و عدالت  به  كند. در  خواهد كه 

دجّال  فريبفرد  از  و  نكنند  توجه  و صفت  مهدي  ظهور  زمان  زيرا  باشند؛  برحذر  او  هاي 

ك باطل و فساد است، كه با  نيز در اينجا به معناي تر  استقرار عدالت نزديك است. بسوز

  .ها از ميان بروندآمدن مهدي (عج) بايد باطل و نادرستي

  سامري- ٢-١-١-٦

  كرد اينجا ها عقل كه مياين همه شعبده
  

مي   بيضا  يد  و  عصا  پيش    كرد سامري 

  )٨٧(حافظ:                          

و   منفي  از شخصيت  تصوّري  نشانه(كلمه)،  عنوان  به  آگدن، سامري  و  ريچارد  الگوي  در 

ميگمراه ايجاد  ذهن  در  گمراهي  كننده  و  شرك  مفهوم  سمت  به  را  ذهن  واژه  اين  كند. 

عنوان  كند و مدلول آن نماد فريب، كفر و انحراف از راه حقيقت است. انديشه بههدايت مي

كند. از سوي ديگر،  هاي معنوي و اخلاقي هدايت ميها به مدلول ميانجي، فرد را از نشانه

بيضا  حقيقت  يد  نماد  سفيد)  نشانه(دست  و  داستان  جويي  در  است.  الهي  قدرت  از  اي 

معجزه به عنوان  بيضا  يد  نشان داده ميموسي(ع)،  اثبات  اي  براي  كه حضرت موسي  شود 

وجوي حقيقت و نوري  معناي جست  برد. اين نماد به پيامبري و قدرت خداوند به كار مي

كند. در مجموع، اين دو نماد به تضّاد بين  ها روشن مياست كه راه را براي هدايت انسان

  ها است. دهندة دو مسير متفاوت در زندگي انسانحق و باطل، اشاره دارند و نشان

 آدم(ع) -٢-١-١-٧

به (ع)  آدم  حضرت  آگدن،  و  ريچارد  الگوي  (كلمدر  نشانه  آغاز  عنوان  از  تصوّري  ه)، 

كند. اين واژه، ذهن را به سمت مفهوم معصوميت اوّليه،  آفرينش انسان و پدر بشر ايجاد مي
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با خدا هدايت مي انسان  نخستين و رابطة  انسان،  كند.خطاي  آغاز خلقت  نماد  آن  مدلول 

هاي  دلول عنوان ميانجي، فرد را از نشانه (واژة حضرت آدم) به متجربة گناه و توبه است. به

. در فرهنگ نمادها، آدم، نماد كندتر مانند آغاز انسانيت و ارتباط با خدا راهنمايي ميعميق

نشان كه  است  خداوند  تصوير  و  اوّليّه  و انسان  خالقش  با  انسان  عميق  ارتباط  دهندة 

«نخستين بشري كه خداوند آفريد، حضرت    .هاي بالقوة او براي رشد و كمال استظرفيت

ب تصوير خداوند   آدم(ع)  اول و  انسان  نماد  آدم(ع)  نمادها، حضرت  فرهنگ  وده است. در 

در اين بيت، حافظ، اشاره به سجدة فرشتگان    : ذيل آدم)١٣٧٨دانسته شده است» (شواليه،  

  بر حضرت آدم (ع) كرده است. 

در        است.  پيامبر  نخستين  و  (ابوالبشر)  پدر  نخستين  و  انسان  نخستين  روايت «آدم، 

شده است: سجدة فرشتگان بر آدم،  اسلامي و كتب مقدّس دربارة آدم، چندين داستان نقل  

به بهانة جاودانگي، هبوط از بهشت،   او، خوردن ميوة ممنوعه  از پهلوي چپ  خلقت حوّا 

(ر.ك:  است»  داشته  بازتاب  فارسي  ادبيات  در  همگي  كه  غيره  و  زمين  در  الهي  خليفة 

 ).٦٥-٧١: ١٣٨٥شميسا، 

  تو لطفي ديد بيش از حدّ انساني حسنبوس تو نيّت كرد آدم، زمينمَلَك در سجدة

نهايّت انساني، كه فراتر از  گويد كه فرشته در اين سجده، به دليل لطف و جمال بيشاعر مي

زيبايي روحاني انسان، حتي فرشتگان را به تحسين  حدّ معمول است، زمين را بوسيد. يعني  

   .داردوامي

  اهريمن -٢-١-١-٨

عنوان نشانه (كلمه)، تصوّري از شر، فساد و نيروي  در الگوي ريچارد و آگدن، اهريمن به 

كند. اين واژه، ذهن را به سمت مفهوم شرارت، فريبكاري و دشمني  منفي در ذهن ايجاد مي

د. مدلول آن نماد نيروي شر، ضديتّ با خدا و انحراف از حقيقت  كن ها هدايت ميبا خوبي

هاي معنوي و اخلاقي اهريمن،  ها به مدلول عنوان ميانجي، فرد را از نشانهاست. انديشه به

مي هدايت  فساد،  و  شر  در  يعني  كه  است  ديوي  هفت  از  يكي  نام  اهريمن  چه  اگر  كند. 

حافظ هم معنا و برابر با ديو به كار رفته است و مقابل امشاسپندان قرار دارند؛ اما در شعر  

  زفكر تفرقه بازآي تا شوي مجموع
  

  به حكم آنكه چو شد اهرمن، سروش آمد   

  ) ٤٧٤(حافظ:                                  
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  گاه اهرمن را در مقابل سروش و يزدان قرار داده است. 

تفرقه   از  رهايي  و  به وحدت  بيت  اين  او ميحافظ در  از  اشاره كرده است.  اگر  كه  گويد 

به يكانديشه طور  پارچگي و كمال خواهيم رسيد. همانهاي پراكنده و منفي دوري كنيم، 

شود، با از  كه با رفتن اهريمن (نيروهاي منفي)، سروش (نماد نيكي و هدايت) جايگزين مي

شعر حافظ، اهريمن، نماد  در    .گرددبين بردن تفرقه، راه براي هدايت و رشد معنوي بازمي

شر و ديو است كه در برابر سروش (نماد نيكي و هدايت) و يزدان (خداي واحد و نيك)  

اي  گيرد. اهريمن نمايندة نيروهاي منفي و تفرقه است، در حالي كه سروش، فرشتهقرار مي

با  آورد و يزدان منبع خير و حقيقت است. حافظ  است كه هدايت و آگاهي را به انسان مي

استفاده از اين مفاهيم به تقابل خير و شر، وحدت و تفرقه اشاره كرده و بر اهمّيت رهايي  

  از نيروهاي منفي براي رسيدن به هدايت و كمال تأكيد كرده است.

  حور - ٢-١-١-٩

و   بهشتي  زيبايي  از  تصوّري  (كلمه)،  نشانه  عنوان  به  حور  آگدن،  و  ريچارد  الگوي  در 

كند. اين واژه ذهن را به سمت مفهوم پاكي، لذّت و پاداش الهي  هاي الهي ايجاد مينعمت

مي هدايت  بهشت  متون  در  از  بسياري  در  كه  است  بهشتي  نماد حورهاي  آن  مدلول  كند. 

به شدهديني  معرّفي  پرهيزگاران  براي  پاداشي  و  زيبا  مخلوقات  بهعنوان  انديشه  عنوان  اند. 

معنوي و آرماني مربوط به پاداش بهشتي و آرامش  هاي  ها به مدلول ميانجي فرد را از نشانه

عنوان نمادي از عشق  كند. در ادبيات عرفاني و شعر فارسي، حوريان نيز بهالهي هدايت مي

  شوند.گيرند و گاه به معشوق در اشعار عاشقانه تشبيه ميو زيبايي مورد استفاده قرار مي

اميدوار  است  قصور  و  حور  به  اگر    زاهد 
  

  خانه قصور است و يار حورما را شراب  

  ) ١٢٨(حافظ:                           

لذّت و  زاهدانه  زندگي  بين  تضّاد  به  حافظ  بيت،  اين  به  در  او  دارد.  اشاره  دنيوي  هاي 

گويد كه به  كنند، ميهاي بهشتي (حوريان و قصرها) زندگي ميزاهداني كه به اميد پاداش

هاي دنيوي (شرابخانه و ياراني زيبا) توجه دارند.  لذّتجاي آرزوي آخرت، او و ديگران به  

هاي دنيوي و عشق  اين بيان، نقدي بر زهد و زندگي خشك زاهدانه است و به ارزش لذّت

  كند. تأكيد مي
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به ميحور  شناخته  ادبيات  و  اسلامي  فرهنگ  در  زيبايي  نماد  موجودات  عنوان  اين  شود. 

فوقافسانه زيبايي  به  بهشت  در  شدهالعااي  توصيف  خاص  جذابيّت  و  بهده  و  عنوان  اند 

شده گرفته  نظر  در  مؤمنان  براي  اشعار  پاداش  در  و عشق  آرزو  نماد  همچنين  اند. حوران 

آن زيبايي  و  ادبيات عرفاني هستند  و  دنياي  عاشقانه  از  فراتر  و سعادت  كمال  نمايانگر  ها 

 . مادي است

 چنين چشم است و آن را آن چنان ابرواين را اين كه دگر حور و پري را كس نگويد با چنين حسني 

  ) ١٢٨(حافظ:

شود. حوران  ها و نمادهاي پاكي شناخته ميعنوان يكي از سمبلحور در فرهنگ اسلامي به

بي به و  پاك  معصوم،  موجوداتي  ميعنوان  توصيف  دور گناه  ناپاكي  هرگونه  از  كه  شوند 

به نمادهاي  يابد و آن ها تجسّم ميهستند. اين پاكي، هم در ظاهر و هم در روح آن  ها را 

عنوان  در ادبيات و عرفان، پاكي حوران، گاه به .كندآلايشي تبديل ميمعنوي خلوص و بي

  .رودكار ميي و پاكي دل انسان نيز بهتمثيلي از خلوص درون

آن حوري سرشت قصرِ  بامِ    چشمِ حافظ زيرِ 
 

الْأنَْهَارُ داشت    تَحْتِهَا  تَجْرِي    شيوة جَنَّاتُ 

  ) ١٨(حافظ:                                  

مي او  است.  كرده  تشبيه  بهشتي  حور  به  را  خود  معشوق  حافظ  بيت،  اين  كه  در  گويد 

زير سقف قصر اين معشوق خيره مانده و او به زيبايي و لطفي شبيه به بهشت و نگاهش  

حافظ،   نظر  در  معشوق  است.  الأَْنْهَارُ)  تَحْتِهَا  مِنْ  تجَْرِي  عَدْنٍ  آن(جَنَّاتُ  جاري  رودهاي 

  ت. نمادي از زيبايي و آرامش بهشتي اس

  سليمان -٢-١-١-١٠

نشا عنوان  به  سليمان  آگدن،  و  ريچارد  الگوي  عادل،  (نهدر  پادشاهي  از  تصوّري  كلمه)، 

مي ايجاد  الهي  قدرت  و  الهي،  حكمت  حكمت  مفهوم  سمت  به  را  ذهن  واژه  اين  كند. 

مي هدايت  معنوي  قدرت  نفوذ  و  عادلانه  و   .كندفرمانروايي  ديني  رهبري  نماد  آن  مدلول 

را از  انديشه به .دنيوي، عدالت، و حكمت است ميانجي فرد  به مدلول نشانهعنوان  هاي  ها 

حافظ، گاهي    .كندمعنوي و اخلاقي مربوط به عدالت، حكمت، و قدرت الهي راهنمايي مي

قدرت و مقام سليمان را در تقابل با حالت ساده و عارفانة رندان و درويشان قرار داده و به  

  است.   اين ترتيب، به زهد و پارسايي باطني در مقابل قدرت ظاهري و سلطنت اشاره كرده

  سليمان، هركس كه شك نمايد در حشمت
  

عقل   مرغوبر  خندند  او،    ماهي ودانش 
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  ) ٢٣٥(حافظ:                            

بي الهي، حكمت،  از قدرت  نمادي  در شعر حافظ،  با  سليمان  ارتباط  و  به ماديات  اعتنايي 

ارز  و  ماديات  نابودي  به  سليمان،  به  اشاره  با  حافظ  است.  غيب  معنوي  جهان  قدرت  ش 

  دهد. زيستي رندان و درويشان قرار ميكند و گاهي آن را در تقابل با سادهتأكيد مي

  نوح (ع)-٢-١-١-١١

عنوان نشانه (كلمه)، تصورّي از نجات، پايداري در  در الگوي ريچارد و آگدن، نوح (ع) به

كند. اين واژه، ذهن را به سمت مفهوم صبر، طوفان بزرگ و برابر طوفان و ايمان ايجاد مي

كند. مدلول آن نماد ايمان به خدا، رهبري و نجات از فساد است.  نجات از گناه هدايت مي

هاي معنوي و اخلاقي مربوط به ايمان، مدلول ها به  عنوان ميانجي، فرد را از نشانهانديشه به

كند. نوح و كشتي نوح به جهت نجات نيكوكاران از غرق  صبر و نجات الهي راهنمايي مي

اند، حافظ مردان خدا را همچون  شدن نماد و سمبل فلاح و مأمن رستگاري شناخته شده

  است.  ها، موجب امنيت آسايش و آسودگيكشتي نوح مي داند كه پيوستن به آن

دهندگي و هدايت است. حافظ با اشاره  نوح در شعر حافظ، نمادي از پايداري، صبر، نجات

ايماني قومش ايستاد، به مفهوم  برابر نافرماني و بيها در  به حضرت نوح، پيامبري كه سال 

برابر سختي در  در طوفاناستقامت  هدايت  و  ميها  اشاره  زندگي  نوح  هاي  كند. همچنين، 

هاي دنيا  دهد، در برابر فساد و ناپاكيها را از طوفان نجات ميعنوان نماد كسي كه انسانبه

  .شودبه كار گرفته مي

  يوسف(ع)-٢-١-١-١٢

عنوان نشانه (كلمه)، تصوّري از زيبايي، صداقت، لگوي ريچارد و آگدن، يوسف (ع) به در ا

كند. اين واژه ذهن را به سمت مفهوم رنج و شكيبايي، ها ايجاد ميو صبر در برابر امتحان

كند. مدلول آن نماد ايمان راسخ، پاداش الهي، و استقامت  تقوا، و برتري اخلاقي هدايت مي

سختي اس در  بهها  انديشه  نشانهت.  از  را  فرد  ميانجي  مدلول عنوان  به  و  ها  معنوي  هاي 

به خيري هدايت مي تقوا، صبر، و عاقبت  به  كند. يوسف در شعر فارسي،  اخلاقي مربوط 

 هستي بركند اي دل ار سيل فنا بنياد
  

  طوفان غم مخور است كشتيبان ز چون تو را نوح  

  ) ١٣٣(حافظ:                                         
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نمادي چند وجهي است كه اغلب با مفاهيمي همچون: زيبايي، پاكدامني، عشق، رهايي و 

ماد زيبايي، پاكدامني، فراق، رهايي و كمال  معنويت همراه است. در شعر حافظ، يوسف، ن

  يوسف، مظهر حسن و جمال است.معنوي است. در شعر زير، 

  من از آن حسن روزافزون كه يوسف داشت دانستم 
  

  كه عشق از پردة عصمت، برون آرد زليخا را  

  ) ٢(حافظ:                                         

- كه هر كجا او مي رفت، روشنايي روي او بر مردمان مي«روشنايي روي يوسف چنان بود  

اندام و  و همه حلقه گشته  شانه  بر  افكنده  بر  داشت  گيسوها  و  از  تافت  يكي  او هر  هاي 

عنوان نمادي از روح و ). در متون عرفاني، يوسف به١٠٥:  ١٣٨٠ديگري نيكوتر» (يغمايي،  

از روح پاك و معنوي است كه در   جان نيز به كار رفته است. در اين تفسير، يوسف نمادي

يابد. اين  دنياي مادي (چاه يا زندان) گرفتار شده و در نهايت به كمال و رهايي دست مي

تعبير از داستان يوسف، به سفر روحاني انسان از عالم ماده به سوي حقيقت و كمال معنوي  

  . اشاره دارد

  ماه كنعاني من، مسند مصر آن تو شد
  

  ود كني زندان را است كه بدروقت آن  

  )٥(حافظ:                                

  همچنين يوسف، نمادي از معشوق است.  

بنواخت يوسف  صحبت  سرم  پيرانه  كه    اين 
  

  احزان كردم اجر صبري است كه در كلبة   

  )١٨٦(حافظ:                                 

چون   مفاهيمي  بيان  براي  يوسف  از شخصيت  در حافظ  مقاومت  معشوق،  و  عاشق  فراق 

استفاده ميبرابر وسوسه معنوي  به كمال  از مشكلات و رسيدن  رهايي  دنيوي و  كند.  هاي 

جلوه هم  حافظ  در شعر  در  يوسف  رهايي  و  رنج  نمايندة  هم  و  است  الهي  زيبايي  از  اي 

  .مسير عشق و معرفت

  نمادهاي عرفاني-٢-١-٢

روند  كار ميادبيات و هنرهاي معنوي و عرفاني بهنمادهاي عرفاني، عناصري هستند كه در  

به را  و پيچيدة عرفاني  مفاهيم عميق  بهتا  نمادها  اين  بيان كنند.  اي  گونهصورت سمبوليك 

به طراحي شده از ظواهر مادي واقعيت را نشان دهند و  ابعاد پنهان و فراتر  بتوانند  اند كه 

  ند.  دنبال فهم مفاهيم معنوي و تجربيات روحاني هست
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آيد؛ اموري كه در ظرف زبان  در عرفان، سخن از ماوراءالطبيعه و عالم ملكوت به ميان مي

-ها، روي آوردن به نماد است. «عرفا براي ظاهر كردن دريافتگنجند. تنها راه بيان آننمي

ها روي آوردند، از قبيل: مي،  هاي عرفاني خود به جعل اصطلاحات و سمبل قرار دادن آن

خال  (فاضلي،  زلف،   «  ... و  لب  بيمار،  اين٣٨:  ١٣٧٤، چشم  از  مجاز،  )  با  سخنانشان  رو، 

استعاره ، تمثيل و نماد، همراه بوده است و با استفاده از تمثيل «حقايق عالي و وسيع الهي  

اند تا در عرصة افهام و اذهان محدود  را به صور و اشكال كوچك مادّي حسّي تنزّل داده

  ).٣:  ١٣٨٢دة هضم آن برآيد» (تاجديني،  بگنجد و هر كسي از عه 

  خال و خط - ٢-١-٢-١

توستلطيفه    خط از عارفان ربودي چشموبه لطف خال  دانة  و  دام  زير  عجب    هاي 

  ) ٢٩(حافظ:                                  

هاي  ويژگيها (كلمات)، تصورّي از  در الگوي ريچارد و آگدن، خال و خط به عنوان نشانه

كنند. خال ممكن است نماد زيبايي طبيعي يا علامت  هاي فردي ايجاد ميظاهري و زيبايي

تواند به نشان يا اثر اشاره كند كه بر زندگي فرد تاثيرگذار  تمايز باشد، در حالي كه خط مي

ها ممكن است نماد شناخت هويت، زيبايي ظاهري يا سرنوشت و تأثيرات  است. مدلول آن

تري همچون  هاي عميقها به مدلول عنوان ميانجي فرد را از نشانهباشد. انديشه بهشخصي  

كند. «خال: «نمادي از نقطة وحدت و حقيقت الهي  هويت، زيبايي و سرنوشت هدايت مي

اي از وجود عنوان نشانه). در بسياري از متون عرفاني، خال به٣٣٦:  ١٣٨٨است» (سجادي،  

تعبير كثرت  در  وحدت  و  يگانة  مي  خدا  ذات  و  مطلق  زيبايي  از  نشاني  خال،  اين  شود. 

  بندند. خداوند است كه عاشقان الهي به آن دل مي

خط: معمولاً به خط روي صورت يا خط سبيل اشاره دارد و نمادي از كمال و جلوة زيبايي  

مي تعبير  الهي  آثار  و  تجلّيات  به  خط  عرفاني،  مفهوم  در  است.  و الهي  جهان  كه  شود 

و عاشقان در جستموجود گرفته  بر  در  را  تجلّيات هستند.  ات  اين  ادراك  و  فهم  وجوي 

است»   وجود  مراتب  اقرب  كه  است  ارواح  عالم  تعينّات  به  اشاره  سالكان،  همچنين«نزد 

  ). ٣٥٣(همان: 

كند كه به لطف خال و  ربايي معشوق اشاره ميدر بيت فوق، حافظ به زيبايي عارفان و دل 

هاي ظاهري،  ها را ربوده است. اين اشاره به اين معناست كه زيباييخط، نگاه و توجه آن
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تر، اين نمادها به  اي عميقفريب هستند، اما در لايهحتي براي عارفان، همچنان جذاب و دل 

جلوه و  وحدت  جذب  معناي  خود  سوي  به  را  عارفان  كه  دارند  اشاره  خداوندي  هاي 

  كنند.مي

  دوش- ٢-١-٢-٢

  نجاتم دادند   دوش وقت سحر از غصه
  

  وندرآن ظلمت شب آب حياتم دادند   

  ) ٧٨(حافظ:                     

عنوان نشانه (كلمه)، تصوّري از زمان گذشته و  در الگوي ريچارد و آگدن، واژة «دوش» به

هاي عرفاني، دوش ممكن است نماد لحظات بيداري  كند. در زمينهلحظات شبانه ايجاد مي

مكاشفه دريافتروحاني،  به  آن  مدلول  باشد.  معنوي  اتّصال  و  شبانه  و هاي  روحاني  هاي 

عنوان ميانجي فرد را از نشانه (واژة دوش) به  نگاه عميق به حقيقت اشاره دارد. انديشه به

تجربهمدلول  و  معنوي  درك  همچون  عرفاني  ميهاي  هدايت  عرفاني  و  هاي  شب  كند. 

، معمولاً نمادي از زمان مناسب براي عبادت، مراقبه و دريافت  سحرگاه در ادبيات عرفاني

توانند زمان خاصي باشد كه در آن فيوضات الهي است. «دوش زماني موهوم و نامعلوم، مي 

است   ممكن  شاعري  هر  شعر  در  است.  داده  رخ  شاعر  عرفاني  مكاشفة  و  روحي  خلسة 

بدون آشنايي   باشد كه  داشته  و رموزي خاص وجود  آننمادها  و  با  ها درك منظور شاعر 

مفهوم اصلي شعر، امكان پذير نيست. «بسياري از كلمات متداول در آثار ساير شاعران در 

ديوان حافظ مفاهيمي مختص به خود دارند كه درك آنها كليد گشايش گنجينة اشعار ديوان  

، مغبچة باده  )٨)، زاهد(٨)، رندان(٧)، اهل نظر( ٤)، پير ما(٤٣خواجه است؛ همانند باغ نظر( 

  )  ٣: ١٣٧٠) و ...» (مرتضوي،  ٥)، ميخانه(٥فروش(

معني از  فراتر  معنايي  كلمات،  از  بسياري  عرفاني،  ادبيات  خود در  ظاهري  و  عادي  هاي 

به و  استعارهدارند  و  نمادها  بهعنوان  براي  كار ميهاي عرفاني  را  روند. عارفان اين كلمات 

تري  هاي عميقكنند كه لايهاي استفاده ميگونهت بهبيان تجربيات معنوي و ارتباط با حقيق

  . از معنا را در بر بگيرد

  خضر - ٢-١-٢-٣

بي مرحله،  اين  مكن قطع  خضر    همرهي 
  

گمراهي   خطر  از  بترس  است    ظلمات 

  ) ٢٥٧(حافظ:                              
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به  خضر  حضرت  آگدن،  و  ريچارد  الگوي  نشانه  در  حكمت  عنوان  از  تصوّري  (كلمه)، 

كند. اين واژه ذهن را به سمت مفهوم علم غيبي، هدايت  پنهان، بقا و هدايت الهي ايجاد مي

انسان بر سرنوشت  نظارت  و  نماد رهبري روحاني و  ها هدايت ميمعنوي  آن  كند. مدلول 

جست مسير  در  فرد  به  كه  است  باطني  ميعلم  كمك  روشنايي  و  حقيقت  كند. وجوي 

بهانديش نشانهه  از  را  فرد  ميانجي  مدلول عنوان  به  حكمتها  و  عرفاني  پنهان  هاي  هاي 

داستانهدايت مي در  از  كند.خضر  فراتر  معرفتي  و  دانش  فردي كه  عنوان  به  اسلامي  هاي 

ويژه در داستان او در قرآن كه با حضرت موسي همراه شود، به حد عادي دارد؛ شناخته مي

  .)٨٢تا   ٦٥است. (سورة كهف، آيات  

اي  در اين بيت، نماد تاريكي و گمراهي است و اشاره به مسير پرخطر و ناشناخته ظلمات 

گرفتار گمراهي شود.  آن  در  معنوي ممكن است  هدايت و همراهي  بدون  انسان  دارد كه 

 ).٥٦٢:  ١٣٨٨«مراد از ظلمات دنيا است كه ظلماني است» (سجادي، 

-ن همراهي يك راهنماي معنوي كه در اينجا بهكند كه بدوحافظ در اين بيت، توصيه مي

مرحله اين  قطع  نشويد.  پرخطر  مسيرهاي  وارد  است،  يافته  نماد  خضر  معناي   عنوان  به 

پيمودن راه عرفاني است كه بدون هدايت و ارشاد ممكن است   گذراندن مسير معنوي يا 

مي معنوي  راهنماي  اين  باشد.  بهخطرناك  كه  باشد  مرشد  يا  پير  يك  كمك    تواند  عارف 

  هاي مسير عبور كند و به نور و معرفت الهي برسد.ها و چالشكند تا از تاريكيمي

  زلف - ٢-١-٢-٤

اميد  بدان  دل  است،  ذكر  حلقة    مقيم 
  

بگشايد كه حلقه   يار    اي ز سر زلف 

  )٥٠(حافظ:                           

و   تفرقه  كثرت،  از  تصورّي  (كلمه)،  نشانه  عنوان  به  زلف  آگدن،  و  ريچارد  الگوي  در 

نظمي  كند. اين واژة ذهن را به سمت مفهوم پيچيدگي، سردرگمي و بي پريشاني ايجاد مي

كند. مدلول آن نماد مراتب تفرقه، اختلال در وحدت و آشفتگي است.  در امور هدايت مي

هاي معنوي و فلسفي مربوط  د را از نشانه (واژة زلف) به مدلول عنوان ميانجي فرانديشه به

كند، كه گاهي در متون عرفاني به دنياي مادي و پر از تضاد  به كثرت و تفرقه هدايت مي

  اشاره دارد.  
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(سجادي،   است»  شده  اراده  پريشاني  و  تفرقه  و  كثرت  مراتب  نماد  ).  ٤٤٣:  ١٣٨٨«زلف، 

و   در اشعار حافظ  يار  بهزلف  از شعراي عرفاني  و  بسياري  پيچيده  بسيار  نماد  عنوان يك 

مي مطرح  جذابيّتچندوجهي  الهي،  پنهان  اسرار  به  معمولاً  و  و شود  عشق  پنهاني  هاي 

خود،  چالش پيچيدگي  و  انبوهي  با  يار  زلف  دارد.  اشاره  حقيقي  معشوق  به  رسيدن  هاي 

خت آن به آساني ممكن نيست  نمادي از اسرار الهي و رازهاي خلقت است كه درك و شنا

و نياز به تلاش، عشق و ذكر دارد. به اين ترتيب، حافظ با استفاده از اين نماد، به تلاش  

كند. اين نماد به هاي اسرار عالم اشاره ميانسان براي كشف حقيقت الهي و شكستن پرده

يابي به اي دستابهام، زيبايي، و جذابيتّ اسرار الهي و همچنين نياز به مجاهدة معنوي بر

  معرفت اشاره دارد.

  گل -٢-١-٢-٥

عشق بروم به  جهان  از  كه  روزي  تو    روي 
  

  جاي گياهگل بهز تربتم بدمد سرخ  

  )٢٢٧(حافظ:                          

به گياهان،  آگدن،  و  ريچارد  الگوي  بهدر  سرخ  گل  مخصوصاً  و  گل  نشانهويژه  ها  عنوان 

از   ايجاد مي(كلمات)، تصوّري  كنند. گل سرخ نماد عشق،  زيبايي، طراوت و دوران گذرا 

عنوان نماد زيبايي ابدي و رنگين بودن زندگي است و در بسياري از متون عرفاني و ادبي به

ها  تواند نماد طراوت معنوي، آرمانشود. مدلول آن ميروحانيت و كمال در نظر گرفته مي

به انديشه  باشد.  پاك  عاشقي  نشانه  عنوانو  از  را  فرد  مدلول ميانجي  به  و  ها  عرفاني  هاي 

زيبايي با  مرتبط  هدايت  اخلاقي  زندگي  بودن  گذرا  دوران  و  حقيقي  عشق  دروني،  هاي 

ابديّت،  كند.  مي هم  و  است  زمان  نماد  «هم   است؛  دوگانه  نماد  ادبيات،  در  سرخ  گل 

(كوپر،   زندگيهم بكارت»  هم  و  باروري  هم  مرگ،  هم  و  برگ٣١١:  ١٣٨٠است  هاي  ). 

گل «برگشاداب  دارند،  پيوند  رشد  و  باروري  با  تجديد  ها،  و  احياء  اميد،  نشان  سبز  هاي 

  ). حافظ در ابيات متعدّدي به موضوع رستاخيز اشاره كرده است: ٥٥حيات هستند» (همان: 

  مرگ -٢-١-٢-٦

حشر سحرگه  تا  بند  كفنم  بر    پياله 
  

رستاخيز    روز  هول  ببرم  زدل  مي    به 

  ) ٢٦٦(حافظ:                            
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ها (كلمات)، تصوّري از  عنوان نشانهدر الگوي ريچارد و آگدن، اسطورة مرگ و رستاخيز به

ها ذهن را به سمت مفهوم  كنند. اين واژهساز و بازسازي روحاني ايجاد ميهاي تحول تجربه

به عنوان   تحول و رستاخيز  تغيير و  پايان،  به عنوان  نور  مرگ  و  تجديد حيات  بازآفريني، 

مي آنهدايت  مدلول  تجربهكنند.  نماد  و رستگاري  ها  روحاني  تجديد حيات  معنوي،  هاي 

به انديشه  است.  مرگ  از  نشانهپس  از  را  فرد  ميانجي  مدلول عنوان  به  عميقها  تري  هاي 

از مرگ، تحول و كمال روحاني هدايت مي   كند. يونگ معتقد همچون تجلّي زندگي پس 

  ).١٠١: ١٣٦٨است: «اعتقاد به رستاخيز از نمودهاي بارز ولادت مجدّد است» (يونگ، 

  خرقه - ٢-١-٢-٧

بازم  افتد  گذر  گر  مغان  خرابات    در 
  

خرقه   بازم حاصل  در  روان  سجّاده    و 

  )١٣١(حافظ:                          

به سجّاده  و  خرقه  آگدن،  و  ريچارد  الگوي  نشانهدر  زهد، عنوان  از  تصوّري  (كلمات)،  ها 

كنند. خرقه نماد روحانيت، رهبري عرفاني و پوشش معنوي است  تقوا و عبادت ايجاد مي

عرفان و زهد گام مي در مسير  به فردي كه  نيايش،  كه  نماد  نيز  دارد. سجّاده  اشاره  گذارد 

تواند  ها ميدهد. مدلول آنعبادت و ارتباط با خدا است كه مكان و ابزار عبادت را نشان مي

عنوان نماد زندگي معنوي، تلاش براي تقرب به خدا و تمركز بر عبادات باشد. انديشه به

نشانه از  را  فرد  مدلول ميانجي  به  تقوا و عبادت  ها  به زهد،  هاي عرفاني و اخلاقي مربوط 

-اين بيت بهحافظ با اشاره به خرابات مغان و حاصل خرقه و سجّاده در  كند.  هدايت مي

گويد كه اگر بار  نوعي تقابل بين زهد ظاهري و حقيقت عرفاني را بيان كرده است. او مي

اين   بدهد؛  را  سجّاده  و  خرقه  است حاصل  حاضر  بيفتد،  مغان  خرابات  به  گذرش  ديگر، 

  داند. دهد كه او حقيقت و عشق را به مراتب، برتر از زهد خشك و ظاهرگرايي مينشان مي

  مي مسلماني بود همچو گل بر خرقه، رنگ   دوش افكنم سجّاده چون سوسن بهخود گرفتم ك 

  ) ٦٩(حافظ:                                

به خرقه  جمله،  اين  و در  مستي  نماد  شراب  مقابل،  در  و  است  تقوا  و  پرهيز  نماد  عنوان 

نشان خرقه،  بر  شراب  رنگ  وجود  است.  است  شادي  تناقضي  و  تضّاد  بين دهندة  در  كه 

  ادعاي تقوا و واقعيت مستي وجود دارد.
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  خرابات- ٢-١-٢-٨

عنوان نشانه (كلمه)، تصوّري از مكان فساد، انحراف  در الگوي ريچارد و آگدن، خرابات به

مي ايجاد  گناه  و و  خدا  از  دوري  اخلاقي،  فساد  مفهوم  سمت  به  را  ذهن  واژه،  اين  كند. 

با انااميدي از اصلاح هدايت مي ين حال، در بسياري از متون عرفاني، خرابات، نماد  كند. 

هايي براي رهايي از تعلقات دنيوي و آزادي روحاني است. در اين ديدگاه، مدلول آن  مكان

ها و گناهان  گرايي و رسيدن به حقيقت از طريق عبور از دشوارينماد دور شدن از ظاهر

هاي معنوي و فلسفي مرتبط با  ه مدلول ها بعنوان ميانجي، فرد را از نشانهاست. انديشه به

  كند. پيرايش روح، رهايي از دنيا و تجلّي حقيقت هدايت مي

«در نزد عرفا، خرابات، اشاره به وحدت است؛ اعم از وحدت افعالي و صفاتي و ذاتي و      

ابتداي آن عبارت از مقام فناي افعالي و صفات است و خراباتي، سالك، عاشق لاابالي است  

از يافته است»(لاهيجي،    كه  و ممكن خلاصي  افعالي و صفات واجب  تمايز  و  قيد رؤيت 

:بي از زهد رياكارانه است.  ٦٢٤تا  آزادي، عشق و دوري  نماد  در شعر حافظ، خرابات،   .(

هاي واقعي  خرابات در تضّاد با خانقاه قرار دارد و حافظ به اين نتيجه رسيده است كه لذّت

  .شودو عميق در خرابات حاصل مي

  قدم منه به خرابات جز به شرط ادب
  

پادشه   محرمان  درش،  سالكان    اندكه 

  ) ٩٥(حافظ:                      

گويد كه  كند و ميحافظ در اين بيت بر اهمّيت ادب و احترام در ورود به خرابات تأكيد مي

كند كه در خرابات  سالكان اشاره ميتوان وارد اين مكان شد. او به  تنها با رعايت آداب، مي

ترين افراد به اين حقيقت  عنوان نزديكوجوي حقيقت و عشق الهي پرداخته و بهبه جست

  .شوندمحسوب مي

  بر در مدرسه تا چند نشيني حافظ
  

طلبيم    ميخانه، گشادي  در  از  تا    خيز 

  ) ٩٥(حافظ:                              

حافظ،   نظر  بهدر  مغان  دير  و  ميكده  مكانخرابات،  شناخته  عنوان  معنوي  و  مقدّس  هاي 

ها در اشعار او، نمادهايي از آزادي، عشق و دوري از رياكاري هستند. شوند. اين مكانمي

هاي عميق معنوي  وجوي حقيقت و تجربهعنوان محلي براي جستحافظ اين فضاها را به

  . كندتوصيف مي

  بينم ا ميدر خرابات مغان نور خد
  

  بينم چه نوري زكجا ميوين عجب بين كه  
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  ) ١٧٨(حافظ:                                  

در اين بيت حافظ، خرابات مغان، نماد جايي  خرابات مغان، نماد باده نوشي و مستي است،  

است كه عارف از قيد و بندهاي ظاهري دين و زهد آزاد شده و به ساحت عشق و حقيقت  

از   نمادي  زرتشت،  آيين  پيروان  معناي  به  مغان  و  ميخانه  معناي  به  خرابات  است.  رسيده 

بهمكان آن  در  افراد  كه  است  ميهايي  پيدا  دست  رهايي  و  عرفان  از  بنابراين،  نوعي  كنند. 

تواند به حقيقت برسد و خود را  خرابات مغان در اينجا به معناي جايي است كه انسان مي

 رها كند.از تعصّبات خشك، 

  آب حيات-٢-١-٢-٩

به حيات  آب  آگدن،  و  ريچارد  الگوي  ابدي،  در  زندگي  از  تصوّري  نشانه(كلمه)  عنوان 

مي ايجاد  معنوي  حيات  تجديد  و  شادي،  نجات  مفهوم  سمت  به  را  ذهن  واژه،  اين  كند. 

مي هدايت  حقيقت  به  بازگشت  و  آب  بهروزي  ديني،  و  عرفاني  متون  از  بسياري  در  كند. 

را   انسان  كه  است  روحاني  نيازي  و  الهي  معجزة  مرگ،  از  رهايي  نماد  و  حيات،  گناه  از 

مي نجات  خدا  نابودي  به  اتّصال  و  روحي  بيداري  معنوي،  زندگي  نماد  آن،  مدلول  دهد. 

هاي عرفاني و اخلاقي مرتبط با  ها به مدلول عنوان ميانجي، فرد را از نشانهاست. انديشه به

كند. حافظ، لب يار را به دليل اينكه زندگي بخش  رستگاري و حيات جاويدان هدايت مي

  اش، جان دوباره بخشيده، آن را به آب حيات، تشبيه كرده است. ه تن مردهاست و ب

  دهان تو آب حيوانلب تو خضر و آب
  

  هيئت عاج و بر بهقد تو سرو  و ميان موي  

  ) ٩٧(حافظ:                                    

شبيه  معشوق خود را به خضر(حضرت خضر، نماد جاودانگي و زندگي ابدي) ت   حافظ، لب

كرده است. آب دهان معشوق نيز به آب حيوان تشبيه شده است. «آب حيوان يا آب حيات  

چشمه به  اساطير  ميدر  گفته  مياي  جاودانگي  موجب  آن  از  نوشيدن  كه  اين  شود  شود. 

نشانتشبيه لبها  كه  است  اين  و  دهندة  حيات  سرچشمة  معشوق  دهان  آب  و  ها 

  ).٣:  ١٣٨٨بخش است» (سجادي،  زندگي

در مصراع دوم، حافظ، معشوق خود را با سرو، كه نماد زيبايي، اعتدال و استقامت است،  

مقايسه كرده است. ميان او باريك و پيچيده، همچون مو، وصف شده و سينه يا بر او مانند  

عاج، صاف و درخشنده است. «از نظر عرفا، آب حيوان چشمة عشق و محبّت باري تعالي  
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شود و هر كه به  ت الهي بر دل سالك است كه موجب جاودانگي ميو تابش انوار و تجلّيا

  ).١اين آب دست يابد به درياي نور و معرفت حقيقي رسيده است» (همان:

  پيرمغان -٢-١-٢-١٠

به پيرمغان  آگدن،  و  ريچارد  الگوي  راهنماي روحاني، در  از  تصوّري  (كلمه)،  نشانه  عنوان 

هاي  د. اين واژه، ذهن را به سمت مفهوم دريافتكنمعلم عرفاني و آگاهي باطني ايجاد مي

حكمت و  ميعرفاني  هدايت  پنهان  نماد  هاي  پيرمغان،  عرفاني،  متون  از  بسياري  در  كند. 

به فرد در مسير رهايي و  راهنمايي كه در جست و  وجوي حقيقت و كمال معنوي است، 

مي ياري  حقيقت  به  آگرسيدن  روحاني،  رهبري  نماد  آن،  مدلول  حقيقت  رساند.  از  اهي 

آموزه به  نياز  و  بهمعنوي  انديشه  است.  عرفاني  نشانههاي  از  را  فرد  ميانجي،  به  عنوان  ها 

هدايت  مدلول  معرفت  و  معنوي  هدايت  روحاني،  رشد  با  مرتبط  اخلاقي  و  عرفاني  هاي 

  كند.  مي

فعّال  باطني و نمايندة عقل  بلكه راهنماي  و   «پير، در متون عرفاني، شخص معينّي نيست، 

مرتبه ذكر    ٩٨). در شعر حافظ، پير  ١٦٢:  ١٣٨٠القدس است» (پورجوادي، جبرئيل يا روح  

بار، پير    ٥فروش بار، پير مي  ٢٣هاي بسياري همچون پير مغان  شده است. او با پير، تركيب

بار، پير    ١بار، پيرگلرنگ    ١بار، پيرباده فروش    ٣بار، پير ميخانه   ٢بار، پير ميكده  ٤خرابات 

بار ساخته است. در آيين تصوّف، مريدان به سه طريق به    ١ار، پير پيمانه كش  ب  ١صحبت 

توان گفت سه پير، پير خرقه، پير ذكر و  تر، مييابند يا در مفهومي واضحمشايخ انتساب  مي

  پير صحبت، دستگير و راهنماي سالكان راه حق هستند.

است  حرف  اين  صحبت  پير  موعظة    نخست 
  

مصاحب     از  كنيدكه  احتراز    ناجنس، 

  ) ١١٤(حافظ:                           

عنوان مشاور  پير صحبت در شعر حافظ به فردي با تجربه، عارف يا حكيم اشاره دارد كه به 

كند. اين واژه، نماد حكمت، دانش و آگاهي است  و راهنماي اخلاقي در زندگي عمل مي

وجوي حقيقت و كمال هستند، مشاوره دهد.  تواند به جوانان و افرادي كه در جستكه مي

به معمولاً  پير صحبت،  حافظ،  شعر  و  عرفاني  ادبيات  ميدر  ديده  كسي  از  عنوان  كه  شود 

  تواند ديگران را در مسير درست هدايت كند.مند است و ميتجارب زندگي خود بهره
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  خانقاه-٢-١-٢-١١

) تصوّري از مكان عبادت، آموزش  عنوان نشانه (كلمهدر الگوي ريچارد و آگدن، خانقاه به

مي ايجاد  روحاني  تجمّع  خدا،  و  به  اتّصال  مكان  مفهوم  به سمت  را  ذهن  واژه،  اين  كند. 

كند. در متون عرفاني، خانقاه نماد و محل پرورش روح، عرفان و تربيت معنوي هدايت مي

تذكّر و آموزش براي  به راخلوت  هنمايي  هاي عرفاني است كه در آن جويندگان حقيقت 

هاي عرفاني، رشد معنوي و همبستگي روحاني پردازند. مدلول آن، نماد اتّصال به آموزهمي

هاي عرفاني و اخلاقي مرتبط با  ها به مدلول عنوان ميانجي، فرد را از نشانهاست. انديشه به

  .كندآگاهي روحاني، تكامل و پرورش معنوي هدايت مي

مي ميخانه  به  حافظزخانقاه    رود 
  

آمدم   هوش  به  ريا  زهد  زمستي     گر 

  ) ٩٥(حافظ:                            

به   خانقاه  از  او  است.  گفته  سخن  ظاهري  زهد  و  رياكاري  ترك  از  حافظ  بيت،  اين  در 

تا از رياكاري بيدار شود و به صداقت و آزادگي برسد. اين بيت، نقدي بر  ميخانه مي رود 

  . صداقت را برتر دانسته استزهد رياكارانه است و عشق و 

  داوود(ع)-٢-١-٢-١٢

عنوان نشانه (كلمه)، تصورّي از حكمت، عدالت و  در الگوي ريچارد و آگدن، داوود (ع) به

كند. اين واژه، ذهن را به سمت مفهوم رهبري با خداوند، قدرت  فرمانروايي الهي ايجاد مي

ديني و عرفاني، داوود (ع)، نماد پيامبري  كند. در متون  معنوي و داوري عادلانه هدايت مي

به عدالت و حقيقت مي الهي  با هدايت  با خدا را نشان است كه  نزديك  ارتباط  و  پردازد 

دهد. مدلول آن نماد حكمت الهي، عدالت و پيروي از دستورهاي خداوند است. انديشه  مي

نشانهبه از  را  فرد  ميانجي  مدلول عنوان  به  اخلاها  و  عرفاني  عدالت،  هاي  با  مرتبط  قي 

مي هدايت  خدا  با  معنوي  ارتباط  و  بهحكمت  نيز  فارسي  ادبيات  در  هنر  كند.  نماد  عنوان 

اند به اين جنبه از  مند بوده«عرفا كه به سماع علاقه  معنوي و تأثيرگذاري معرّفي شده است.

داشته  نظر  (ع)  داوود  توجّداستان حضرت  مورد  را  آن  موسيقي،  تحليل  براي  و  قرار  اند  ه 

  : ذيل داوود). ١٣٧٥ان» (ياحقي، داده

شود سوار  گل  سليمانبرچو    وارهوا 
  

به   درآيد  مرغ  كه  داوود سحر    نغمة 

  )١٠٣(حافظ:                        
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نشين حضرت داوود اشاره كرده كه هنگام سحر،  در اين بيت، حافظ به صوت زيبا و دل 

صوت داوود(ع) در ادبيات و تفكّر عرفاني، نمادي    شدند.مينوا  هاي او همپرندگان با نغمه

  از زيبايي، هدايت، قدرت الهي و ارتباط عميق با طبيعت و معنويت است.

  زاهد -٢-١-٢-١٣

عنوان نشانه(كلمه)، تصوّري از شخصيت  در الگوي ريچارد و آگدن، رند در اشعار حافظ به

بي  اجتماعي و ديني  آزاد،  قواعد  به  مفهوم  ايجاد مياعتنا  به سمت  را  واژه، ذهن  اين  كند. 

ميبي هدايت  اجتماعي  نيكوكاران  از  كنايه  و  تعصّبات  به  اعتراض  اشعار  پروايي،  در  كند. 

حقيقت  دنبال  به  و  كشيده  دست  ظاهري  اصول  از  كه  است  شخصي  نماد  رند،  حافظ، 

ديني و اجتماعي  دروني و معنوي است. مدلول آن، نماد آزادي روحي، سرپيچي از قواعد  

جست در  كه  مردي  به و  انديشه  است.  معنا  و  حقيقت  از  وجوي  را  فرد  ميانجي،  عنوان 

هاي عرفاني و اخلاقي مرتبط با دوران گذر از ظواهر و رسيدن به حقيقت  ها به مدلول نشانه

  كند. معنوي هدايت مي

نبرد سلامت  داشت  غرور    راهزاهد 
  

نياز به دارالسلام رفت     رند از ره 

  )٣٤(حافظ:                         

مي توصيف  عبادات سطحي  و  ظاهري  زهد  بر  متّكي  و  مغرور  فردي  را  زاهد  كند. حافظ 

شود كه او به «سلامت» يعني رستگاري و آرامش واقعي برسد.  غرور زاهد، مانع از آن مي

  رسد. به بيان ديگر، زهد بدون خلوص و تواضع به جايي نمي

الفت پرداخته يكي زهد رياكارانه و  «حافظ با دوگونه زهد كه در زمانة او رايج بوده به مخ

ديگر زهد كج انديشانه. زهد رياكارانه كه يك نفاق و دورويي بوده و جز تظاهر به زهد،  

چيزي در درون خود نداشته و نوع ديگر زهد آن است كه ريايي در آن نيست. زاهد حقيقتاً  

راستين   زهد  مفهوم  با  زهد  از  او  برداشت  اما  شده؛  رويگردان  دنيا  است»  از  متفاوت 

  ). ١٩٤: ١٤٠١(ملكوتي،  

ريا و پر نياز به خداست، با فروتني و نيازمندي  در مقابل، رند كه شخصيتي آزادانديش، بي

رسد. پورنامداريان معتقد است: «زاهد كه  به «دارالسلام» (نماد بهشت و آرامش معنوي) مي

ست. در واقع، عيب  جويي، مظهر عيب اجهت صفت عيببيند، بهدر ديگران جز عيب نمي

  ). ١٩:  ١٣٨٠داند» (پورنامداريان، كردن ديگران را ناشي از عيب داشتن خود مي
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كند. حافظ در اين بيت،  رند برخلاف زاهد، مسير درست را با تواضع و نياز به خدا طي مي

داند، در حالي كه رند با فروتني و نيايش  غرور زاهد را مانعي براي رسيدن به رستگاري مي

    يابد.آرامش و سعادت معنوي دست ميبه 

  شناسي آگدن و ريچاردزبندي نمادها بر اساس الگوي نشانهتوصيف و طبقه-٢-١-٣

معنايي   مثلث  اساس  بر  عرفاني  و  ديني  نمادهاي  تمامي  شد،  خواهد  سعي  بحث  اين  در 

شوند   آگدن و ريچاردز و البته با توجه به جايگاهي كه در غزليات حافظ دارند، نمادپردازي 

ها از ترتيب حروف الفبا استفاده شده  ها تعيين گردد. در ارائة آنهاي نهفته در آنو انديشه

  . است

  

  انديشه  مدلول   دال

  ديني  ) ١٤٩،  ٥٢مقام ديني و مذهبي، ظاهر دين(   امام شهر  

ديو  اهرمن  تفرقه (شر،  نيروهاي منفي،  نمايندة   ،٢٠١،  ٩٥،  ٦٨  ،

٢٣٥،  ٢١٤، ٢٠٨ (  

  ديني

حيات ابدي، جاودانگي روح، معرفت و آگاهي عميق به    حيات آب 

،  ٤٧،  ٤٥،  ١١حقيقت الهي و شراب عرفاني آب حيوان(

حيات(٢٣٥،  ٢٣١،  ١٤٣،  ١٣٤،  ١٢٤ آب   ،(٢٠٨،  ٧٨  ،

،  ٢٣٨،  ١٦٢،  ٨٩،  ٤٥،  ١٥)، آب خضر( ٣٠٦،  ٢٤٣،  ٢٣١

  )١٨٨، ٣٥)،آب خرابات(٢٤٩

  عرفاني 

خداوند،(   آدم تصوير  اوّليه،  ،  ٢٠٤،  ٢٣٧،  ٥٩  ،١٠،  ٨انسان 

١١٧، ٢٤٣،  ٢٦٢، ٢٦٠، ٢٤٣،  ١٧٥، ١٥٩، ٢٣٦،  ٧٨(  

  عرفاني 

،  ١٥،  ١مرشد عرفاني، آزادگي، عشق الهي، و خردورزي(  پيرمغان

١١٤،  ١٠٧،  ٨٧،٨٧،  ٧٩،  ٦٨،  ٦٦،  ٦٤،  ٥٩،  ٥٩،  ٤٣،  ٣٩  ،

١٩٩،  ١٩٤،  ١٩٢،  ١٨٦،١٩٠،  ١٨٠،  ١٧٢،  ١٤٢،  ١٢٩  ،

٢٠٦،  ٢٠٤، ٢٠٣ (  

  عرفاني 

و    تسبيح  نيايش(زهد  و  عبادت  ، ١٤٩،  ١٣١،  ٥٩،  ١٨پارسايي، 

٢٠٨ (  

  ديني
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،  ١٧٤،  ١٢٨،  ١١٥،  ١٠٨،  ٩٢زيبايي، آرزو و عشق، پاكي،(  حور

٢٢٨،  ٢٢٤،  ٢١٦،  ٢٠٤،  ٢٠٣،  ١٨٨،١٩١،  ١٨٠،  ١٧٨  ،

٣٩،  ٢٧٦،  ٢٥٤، ٢٣٩ (  

  ديني

الهي،  خال   حقيقت  وحدت،  در    نقطة  وحدت  و  خدا  وجود 

، ٧٥،  ٦٧،  ٦٥،  ٤٤،  ٤٢،  ٢٠،  ١٨،  ١٥،  ١٠،  ٨،  ٧،  ٢كثرت( 

٢١٩،  ٢١٩،  ٢١٨،  ٢١٥،  ١٩٧،  ١٧٦،  ١٣٢،  ١١٧،  ٩٨،  ٨٥  ،

٢٢٤ (  

  عرفاني 

،  ١٩٩، ٨١، ١٧، ١٨٦، ١٤١،  ٩٥،  ٨٤،  ٤٣،  ٣٩،  ٣١،  ١٢  خانقاه 

٢٢٦، ١٨٧  

  عرفاني 

رياكارانه،   خرابات  زهد  از  دوري  و  عشق  و    آزادي،  نوشي  باده 

،  ١١٤،  ٩٩،  ٩٣، ٨٤،  ٦٥، ٥٧، ٤٠،  ٣٥،  ١٤،٣١،  ٥،  ٤مستي

٢٢٠،  ٢٠٦،  ١٩٩،  ١٨٦،  ١٧٨،  ١٧٧،  ١٧٦،  ١٢٣،  ١١٦  ،

٢٧٦، ٢٢٩   .  

  عرفاني 

تقوي   خرقه  و  ،  ٤٩،  ٤٤،  ٣٥،  ٣٥،  ٢٨،  ٢٤،  ١١،١٨،  ٧،  ٤زهد 

١١٦،  ١١٤،  ١٠٧،  ٧٨،  ٧٧،  ٧٦،  ٧٥،  ٧١،  ٧١،  ٦٩،  ٥٧  ،

١٧٢،  ١٧٢،  ١٥٦،  ١٤٧،  ١٤٤،  ١٣١،  ١٢٨،  ١٢٠،  ١٢٠  ،

٢١٣،  ٢١١،  ٢٠٨،  ٢٠٢،  ٢٠٠،  ١٩٧،  ١٨٧،  ١٧٧،  ١٧٦  ،

٢٨٧، ٢٥٦، ٢٥١،  ٢٤٧،  ٢٤٢، ٢٤٠،  ٢٣٨،  ٢٣٥، ٢٢٩  

  عرفاني 

، ٨٩،  ٥١، ،  ٤٦،  ٤٥،  ٢١جاودانگي و زندگي ابدي خضر(  خضر 

٥١،  ١٠٠)،  ٤٧  ،  ،١٦٦،  ١٦٢،  ١٤٧،  ١٤٦،  ١٤٣،  ١٢٤  ،

٢٧٩،  ٢٧٢.٢٧٣،  ٢٧٢،  ١١٥،  ٢٦٣،  ٢٥٧،  ٢٤٩،  ٢٣٨  ،

٢٨٠  

  عرفاني 

،  ٤٧،  ٤٤، ٤٠،  ٣٥،  ٢٩، ٩،  ٨،  ٢كمال و جلوة زيبايي الهي   خط

٢٥٣،  ١٩٨،  ١٨٣،  ١٧٦،  ١٦٢،  ١١٦،  ١٠٧،  ٨٨،  ٥٢،  ٥٢  ،

٢٩٩، ٢٥٨  

  عرفاني 

  عرفاني   ١٣نماد هنر معنوي و تأثيرگذاري    داوود 
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با  زمان  دوش معنوي  ارتباط  و  تفكّر  خلوت،  براي  ويژة  هاي 

،  ٣٧،  ٣٥،  ٣٣،  ٢٥،  ٢٤،  ٢١،  ١٩،  ١٠،  ١٠،  ٤،  ٣خداوند 

٨٣،  ٧٨،  ٧٨،  ٧٧،  ٧٧،  ٧٧،  ٧٦،  ٦٩،  ٦٤،  ٥٦،  ٥٥،  ٤٩  ،

١٢٩،  ١٢٧،  ١٢٥،  ١٢٣،  ١٢٢،  ١١٥،  ١١٤،  ١١١،  ٨٧  ،

١٦٦،  ١٥٣،  ١٥١،  ١٤٩،  ١٤٨،  ١٤٧،  ١٤١،  ١٣٧،  ١٣٤  ،

ذ٢٠٥،  ١٩٩،  ١٩٥،  ١٩٤،  ١٨١،  ١٨٠  ،٢٢١،  ٢١٢،  ٢٠٦ ،

٢٩٦،  ٢٦٣، ٢٤٤،  ٢٤١،  ٢٢٩، ٢٢٦  

  عرفاني 

خشك  رياكاري  زاهد  نماد  تا  گرفته  تظاهر  يا  و  انديشي 

  قضاوت نادرست 

٧١،  ٦٥،  ٥٩،  ٥٦،  ٣٩،  ٣٨،  ٣٤،  ٣٣،٣٣،  ٣٢،  ٢٥،  ٢٢،  ٨  ،

١٨٢،  ١٧٧،  ١٧٠،  ١٦٦،  ١٤٥،  ١٤١،  ١٢٨،  ١١٤ ،

٢٨٢،١٠٩،  ٢٦٩،  ٢٥٢،  ٢٤٠،  ٢٠٩،  ٢٠٥،  ١٨٢،٢٠٠  ،

٢٦٩،٨٦،  ٢٥٠،  ٣٠٥  ١٥٧،  ١١٥،  ٩٢،  ٤٦،  ١١،  ٢٣١  ،

٢٢٥، ٤٦،١٥٧، ٢٨٧،  ٣٢،٢٥٢،  ١٠٥، ١٣٦  

  ديني

  انبوهي، پيچيدگي، اسرار الهي و رازهاي خلقت   زلف

٣٤،    ٣٢،  ٣٠،   ٢٦،  ٥  ٢،  ٢٠،٢٤،  ١٨،   ١٢،١٦،  ٨،  ٥،  ٤،   ٢  

،٦٦،  ٦٢،  ٥٩،  ٥٨،  ٤٧،  ٤٦،   ٤٥،   ٤٤،   ٤٢،   ٤١،   ٣٨،  ٣٥  

،١٠٦،  ١٠٠،  ٩٩،  ٩٦،  ٨٩،   ٨٨،  ٨٥،  ٨٤،   ٧٩،   ٧٥،   ٧٠  

،١٣٦،  ١٣٤،   ١٢٩،    ١٢٧،  ١٢٠،  ١١٧،  ١٦  ١،   ١١٥   ،

١٨٠،  ١٧٩،  ١٧٨،  ١٧٤،  ١٧١،  ١٤٦،  ١٤٤،  ١٤٣،   ١٤١  ،

٢١٦،  ٢٠٨،  ٢٠٢،  ٢٠١،  ١٨٩  ،١٨٧،  ١٨٥،  ١٨٣،  ١٨٢  ،

٣٠٦،  ٢٨٢،  ٣٣،  ٣٠٦،  ٣٠١،  ٢٦٣،  ٢٤٠،  ٢٣١،  ٢٢٣  ،

١٠٨،  ١٠٠،  ٩٦،  ٨١،  ٤٧،  ١٠٠،  ٢٠٨،  ٩١،  ٢٤١،  ١٣٩  ،

،  ١٨٤،  ٨٤،  ٢٦،  ٦٩،  ١٩٣،  ٢٧٢،  ٢١١،  ١٩٦،؛  ١٣٨،  ١٢٢

٢١٦،  ١٧٠،  ٣٧،  ٢٩٤،  ١٠٠،  ٧٢،  ٥٦،  ٣٨،  ٢١٨،  ٢٤٦  ،

٢٥٠،  ١٩٤،  ١٤٤،  ١٢١،  ٥٤٣،  ٤٥،  ١٥٤،  ١٤٠،  ١١٥،  ٤٥  ،

  عرفاني 
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٢١٦،  ١٨٢،  ٣٩،  ٢٦١،  ٢٥٦،  ٣٣،  ٩١،  ٢١٦،  ٢٧٨،  ٢٦١  ،

١١٣، ٩٥، ٧٣، ٥٠، ٢٦، ١٠٨.  

  ديني  ٢١٥،  ١١٨، ٨٧،  ٥٥نماد شرك و گمراهي،      سامري 

مكان عبادت و تقرب    ، پاكي و طهارت  ،  عبادت ظاهري  سجّاده 

  به خداوند،  

٧٥،  ٢٢٩،  ٢٢٥،  ١٨٠،  ١٧٧،  ١٤٩،  ١١٦،  ٧٥،  ٦٩،  ١  ،

١٧٧  ،  

  ديني

اعتنايي به ماديات و ارتباط  از قدرت الهي، حكمت، بي  ليمان س

  با جهان غيب 

١٠٤،  ١٠٣،  ٧٩،  ٧٧،  ٦٨،  ٦٤،  ٤٣،  ٣٦،  ١٩،  ١١،  ١٠  ،

١٧٤،  ١٤٩،  ١١٩،  ٢٨٦،  ٢٥١،  ٤٣،  ١٠٣،  ١١٠،  ١٠٥  ،

٢٩٠،  ٢٨٥،  ٢٣٥، ٢١٨،  ٢٠٥،  ١٨٥، ١٧٩  ،  

  ديني

  معصوميت، نماد حيات، زندگي، و جانبخشي، پاكي و    عيسي 

٢٦٠،  ٢٣٨، ٢٢٤، ١١٣، ٩٥، ٨٨، ٧٣، ٤٢، ١٠، ٧  ،  

  ديني

  ها ها  و نادانيتاريكي و گمراهي، مشكلات، چالش   ظلمات 

١٦٦، ٢٦٣،  ٥١،  ١٥ ،  

  عرفاني 

  ناپايداري و زيبايي، مرگ و زندگي  گل

٢٨،  ٢٥،  ٢٢،  ٢١،  ١٩،  ١٦،  ١٤،  ١٢،  ٩،  ٨،  ٧،  ٥،  ٤،  ٣  ،

٥٩،  ٥٦،  ٥٥،  ٥٢،  ٤٩،  ٤٨،  ٤٧،  ٤٠،  ٣٩،  ٣٧،  ٣٤،  ٢٩  ،

٨١،  ٨٠،  ٧٩،  ٧٢،  ٧١،  ٧٠،  ٦٩،  ٦٦،  ٦٥،  ٦٤،  ٦٣،  ٦٢  ،

١٠٤،  ١٠٣،  ١٠٢،  ١٠١،  ٩٦،  ٩٥،  ٩٠،  ٨٩،  ٨٧،  ٨٦،  ٨٢  ،

١٣١،  ١٣٠،  ١٢٨،  ١٢٤،  ١٢٣،  ١٢٠،  ١١٦،  ١٠٨،  ١٠٧  ،

١٦٩،  ١٦٥،  ١٦٠،  ١٥٧،  ١٥١،  ١٥٠،  ١٤٩،  ١٤٥،  ١٣٦  ،

٢٠٩،  ٢٠٧،  ٢٠٥،  ٢٠٢،  ١٩٩،  ١٨٧،  ١٨٢،  ١٨٠،  ١٧٠  ،

٢٣٨،  ٢٣٧،  ٢٣٥،  ٢٣١،  ٢٢٠،  ٢١٢،  ٢١١،  ٢١٠،  ٢٠٩  ،

٢٦٣،  ٢٦٢،  ٢٦١،  ٢٥٤،  ٢٥٢،  ٢٤٩،  ٢٤٨،  ٢٤٥،  ٢٤٣  ،

  عرفاني 
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٣٠٠،  ٢٩٦،  ٢٩٣،  ٢٨٨،  ٢٧٨،  ٢٦٨،  ٢٦٧،  ٢٦٦،  ٢٦٤  ،

٣٠٣.  

وعده  مهدي  تحقق  انتظ منجي،  الهي،  با  هاي  مبارزه  اميد،   و  ار 

  ظلم و طغيان  

٢٣٤،  ٥٨  

  ديني

  دهندگي، و هدايت پايداري، صبر، نجات  نوح

٢٧٥، ١٦٤،  ١٣٣،  ١٤٣، ٦٣، ٣٤، ١٦، ٥  .  

  ديني

  جويي و قدرت الهي حقيقت  يد بيضا 

١١٨،  ٨٧  

  ديني

  زيبايي، روح و جان، معشوق  يوسف 

٢٤٨،  ٢٣٧،  ٢١٨،  ٢١٢،  ١٨٦،  ١٤٦،  ١٣٣،  ٤٦،  ٢٥،  ١ ،

٢٦٩،  ٢٦٥، ٢٥٦  .  

  ديني

  گيرينتيجه -٣
مين نشان  پژوهش  اين  بيان  تايج  براي  عرفاني  و  ديني  دوگانة  نمادهاي  از  حافظ  كه  دهد 

ها و تعارضّات ظاهري ميان دين و عرفان استفاده كرده است. بر اساس مدل معنايي  تناقض

و   و  آگدن  ظاهري  يكي سطح  هستند:  معنا  وجه  دو  داراي  همواره،  نمادها  اين  ريچاردز، 

  طور ضمني در آثار حافظ حضور دارند.تر معناي عرفاني و ديني كه بههاي عميقديگر لايه

هاي معنايي است كه با تحليل  بر اساس مدل معنايي آگدن و ريچاردز، هر نماد، داراي لايه

مينشانه عميقشناختي،  درك  به  اين  توان  از  استفاده  با  حافظ  رسيد.  حافظ  اشعار  از  تري 

مي بازنمايي  را  پيرامون  و جهان  ذهن  در  موجود  تعارضاّت  تنها  نه  دوگانه،  كند، نمادهاي 

دهد. حافظ در آثار خود ها ارائه ميحل عرفاني و معنوي خاص خود را براي آنبلكه راه

از نمادهايي مانند خال، خط، زلف، پير، خرابات و ....استفاده كرده است كه  طور پيوسته  به

در ظاهر ممكن است مفاهيم دنيوي و مادي داشته باشند؛ اما در عمق اين نمادها، مفاهيم  

نشانه داراي  نمادها،  اين  ريچاردز،  و  آگدن  مدل  طبق  است.  نهفته  روحاني  و    ها عرفاني 

(symbols)  ،  مصداق (referents)  و انديشة  ) (thoughts   ارتباط خاصي هستند كه 

  دهند. معنايي ميان زبان و ذهن انسان را شكل مي
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ميان   ارتباط  تحليل،  اين  در در  مصداق  و  به  نشانه(نمادها)  توجه  حافظ  قابل  طور خاص، 

توان به راحتي  اي است كه نمياست. حافظ از طريق اين نمادها به دنبال بيان معاني پيچيده

دريچه  هاآن  از  بايد  بلكه  كرد؛  درك  منطق  و  عقل  طريق  از  تنها  آنرا  به  عرفاني  ها  اي 

هاي ديني و  عنوان ابزاري براي بيان تجربهنگريست. در اين راستا، حافظ از زبان و نماد به

 عرفاني استفاده كرده كه تنها از طريق تجربة دروني و قلبي، قابل فهم است. 

سو به دنياي مادي و زميني اشاره دارند و از سوي  افظ از يكدر نتيجه، نمادهاي دوگانة ح

لايه در  ظاهر  ديگر  از  فراتر  حقيقت  درك  به  دعوت  خود،  ديني  و  عرفاني  معناي  هاي 

تنها در متون ادبي، بلكه در كنند. اين بازتاب دوگانة دين و عرفان در نمادهاي حافظ نهمي

 ميق معنايابي و تفكّر مذهبي مطرح است. عنوان يك منبع عفرهنگ و تفكّر ايرانيان به

هاي ادبي و هنري خاص، توانسته  دهد كه حافظ با استفاده از تكنيكاين تحليل نشان مي

است معناي پيچيده و ژرفي را در قالب نمادهاي ساده و قابل فهم براي مخاطبان خود به 

ود به شكلي خاص و تصوير بكشد و بدين ترتيب، ارتباط ميان عرفان و دين را در آثار خ

 منحصر به فرد به نمايش بگذارد. 

  منابع 

  ها تاب ك

، فلسفة زبان، ترجمة احمد ايرانمنش و احمدرضا جليلي)، ١٣٨١آلستون، ويليام، (-١

  .تهران: سهروردي

ها و نقدها) تهران: مركز نشر  (مقاله اشراق و عرفان)، ١٣٨٠پورجوادي، نصراللّه، (-٢

 دانشگاهي. 

 ، تهران: سخن.در ساية آفتاب)،  ١٣٨٠پورنامداريان، تقي، (-٣

 ، تهران: سروش.ها در انديشة مولانافرهنگ نمادها و نشانه)، ١٣٨٣تاجديني، علي، (-٤

 . سوره مهر: ، ترجمة مهدي پارسا، تهرانشناسيمباني نشانه، )١٣٨٧چندلر، دانيل، (-٥

  ، تهران: جاويدان.ديوان اشعار)، ١٣٦٧الدين محمدّ، (حافظ، خواجه شمس -٦

 ، چاپ دوم، تهران: دانشگاه تهران. نامهلغت)،  ١٣٧٧دهخدا، علي اكبر، ( -٧

 ، تهران: طهوري. فرهنگ اصطلاحات عرفاني)، ١٣٨٨سجادي، سيدّ ضياءالدّين، (-٨

 .، تهران: قصهشناسي كاربردينشانه)، ١٣٨٧سجودي، فرزان، (-٩
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، ترجمة كوروش صفوي،  شناسي عموميدورة  زبان)، ١٣٨٢سوسور، فرديناندو، (- ١٠

  تهران: هرمس. 

  ، تهران: نگاه،  ٢ج  ،، چاپ دهمهاي ادبيمكتب )، ١٣٧٦سيدّ حسيني، رضا، ( - ١١

  ، تهران: ميترا. فرهنگ تلميحات)، ١٣٨٥شميسا، سيروس، (- ١٢

، ترجمة سودابه فضايلي،   ٣- ١جلد  فرهنگ نمادها،) ١٣٧٨شواليه، ژان؛ گربران، آلن، (- ١٣

 تهران: جيحون. 

 (تحليل افق انديشة عطّار)، تهران: طلايه.   انديشة عطّار)، ١٣٧٤فاضلي، قادر، (-- ١٤

 .تهران: نشر ني شناسي شهري،انسان)، ١٣٨٣فكوهي، ناصر، (- ١٥

نژاد،  ، ترجمة علي ظفر قهرمانياي بر تئوري تئاترقدمهم)، ١٣٩٧فورتيه، مارك، (- ١٦

  تهران: سمت. 

، ترجمة مليحه كرباسيان،  فرهنگ مصوّر نمادهاي سنتي)، ١٣٨٠كوپر، جي سي، (-١٧

  تهران: نشر فرشاد.

 ، تهران: زوّار. فرهنگ اصطلاحات صوفيه)، ١٣٨٠گوهرين، سيّدصادق، (-١٨

 ترجمة محمدّ نبوي، چاپ دوم، تهران: آگه.  شناسي،نشانه)، ١٣٨٣گيرو، پي ير، (-١٩

تصحيح محمدّرضا  برزگر خالقي و  شرح گلشن راز،)، ١٣٨١لاهيجي، شيخ محمدّ، (- ٢٠

  عفت كرباسي، تهران: زوّار. 

 ، چاپ سوم، تبريز: ستوده. مكتب حافظ)، ١٣٧٠مرتضوي، منوچهر، (- ٢١

تصحيح محمدّ   لمذهب التصوّف،  شرح تعرّف)، ١٣٧٣مستملي بخاري، اسماعيل، (- ٢٢

  ، تهران: اساطير. ٤روشن، ج 

 تهران: فردا.  شناسي،فلسفة نشانه)، ١٣٩٢مهرگان، آروين، (- ٢٣

  فرهنگ اساطير و اشارات داستاني در ادبيات فارسي،)، ١٣٧٥ياحقي، محمّدجعفر، (-٢٤

 تهران: سروش.

 اريخ طبري، تهران: ثالث.، گزيدة تداستان پيامبران)،  ١٣٨٠يغمايي، حبيب االله، (-٢٥

، ترجمة پروين فرامرزي، مشهد:  چهار صورت مثالي)، ١٣٦٨يونگ، كارل گوستاو، (-٢٦

 معاونت فرهنگي آستان قدس رضوي.
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 مقالات 

(بدره-١ فريدون،  «مقدمه١٣٨٥اي،  علوم  )،  و  ادبيات  دانشكدة  مجلة  معناشناسي»،  بر  اي 

  .٤٧-٦٩: ١٥انساني دانشگاه تهران، شمارة 

 .٧٦- ٨٥:  ٧٠)، مهدويتّ در شعر حافظ، مبلغان، شمارة١٣٨٤حسيني، زهرا سادات، (-٢

شناسي نمادهاي شعر كودك در دهة  )، «نشانه ١٤٠١االله، (قرباني، خاور و ويسي، نيشتمان-٣

-٣٦٢:  ٩٣هشتاد بر اساس مثلث معنايي آگدن و ريچاردز»، مجلة متن پژوهي ادبي، شمارة

٣٣٣.  

آ-٤ (ملكوتي،  ديگران،  و  و  ١٤٠١زاده  حافظ  غزليات  فكري  سطوح  تطبيقي  «بررسي   ،(

ساخت تئوري  از  استفاده  با  ادبيات  سنايي  جستارنامة  گلدمن»،  لوسين  تكويني  گرايي 

 . ١٧٩-٢٠٥: ٢٣تطبيقي، شمارة  

٥-) همكاران،  و  نيلا  واژه١٤٠٠نوربلين،  بررسي   » تاگور»،  )،  اشعار  در  نمادين  هاي 

 .١٣٢-١٠٢:  ١٨تطبيقي، شمارة جستارنامة ادبيات 

  

 ها نامه پايان

(افسري -١ پروانه،  پايان١٣٨٦پور،  حافظ»،  شعر  در  «نماد  استاد  )،  ارشد،  كارشناسي  نامة 

  راهنما دكترسيّدمهدي رحيمي، دانشگاه بيرجند.

نامة كارشناسي  شناسي تصوير در ساحت غزل»، پايان)، «روان١٣٨٨رضايي مهر، سهيلا، (-٢

  استاد راهنما دكتر حميد طاهري، دانشگاه رازي.ارشد،  

نامة  )، «تضّاد، پارادوكس و آيروني در اشعار حافظ»، پايان١٣٨٩قنبري مزيدي، فرهاد، (-٣

  كارشناسي ارشد، استاد راهنما دكتر عباس جاهدجاه، دانشگاه پيام نور شيراز. 

٤-) مجتبي،  كپورچال،  نما١٣٨٧محمّدنيا  تحوّل  سير  و  «مقايسه  اشعار  )،  در  مهري  دهاي 

پايان حافظ»،  و  خاقاني  خائفي،  قردوسي،  عباس  دكتر  راهنما  استاد  ارشد،  كارشناسي  نامة 

  دانشگاه گيلان.

 
  

   


